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Frankofon� a�les� olarak, s�z değerl� okuyucularımızla daha sıkı b�r bağ kurmak ve
derg�m�z� s�z�n beklent�ler�n�z doğrultusunda gel�şt�reb�lmek �ç�n �let�ş�m
kanallarımızı s�z�nle paylaşıyoruz. Derg�m�z hakkındak� düşünceler�n�z�,
öner�ler�n�z� ve ger� b�ld�r�mler�n�z� b�ze �letmek �ç�n aşağıdak� �let�ş�m b�lg�ler�n�
kullanab�l�rs�n�z: 

İlet�ş�m B�lg�ler�m�z:

E-posta: selcukfrans�zd�l�@gma�l.com

Telefon: [+90 (332) 223 14 62]

Ayrıca, derg�m�zde görmek �sted�ğ�n�z konular, yazı öner�ler�n�z veya genel ger�
b�ld�r�mler�n�z varsa, b�ze ulaşmaktan çek�nmey�n. S�z�n f�k�rler�n�z, derg�m�z� daha
zeng�n, etk�l� ve s�z�n �ç�n anlamlı hale get�recek en değerl� kaynaklardan b�r�d�r.

Öner�ler�n�z� bekl�yoruz ve b�ze katkıda bulunduğunuz �ç�n ş�md�den teşekkür
eder�z.



EDİTÖRDEN

Herkese merhaba arkadaşlar.
Bu derg�, b�z öğrenc�ler�n ses�n�, düşünceler�n� ve
yaratıcılıklarını yansıtmak �ç�n burada! İşte karşınızda yen�
b�r eğ�t�m yılı, yen� b�r derg� sayısı ve dolu dolu b�r �çer�k.
K�m dem�ş okul sadece ders k�taplarından �baret d�ye? B�z
burada, sınıflar arası sohbetlere renk katan, öğrenc�
hayatını zeng�nleşt�ren b�r atmosfer yaratmaya geld�k.
Bu sayıda, öğrenc� bakış açısından yazılmış yazılar,
ç�z�mlerle karşılaşacaksınız. Derg�m�z, sıkıcı olmaktan
uzak, öğrenc� dostu b�r tonla yazılmış ve s�ze b�r parça
günlük hayatın �ç�nden kes�tler sunacak. Belk� de en
heyecan ver�c� kısmı şu: Bu derg� s�z�n! Öner�ler�n�z,
yazılarınız ve sanat eserler�n�zle bu sayfaları doldurab�l�r,
derg�m�z� hep b�rl�kte şek�llend�reb�l�r�z. B�z b�r öğrenc�
topluluğuyuz. Bu derg�, her b�r�m�z�n b�rb�r�nden
öğreneb�leceğ� b�r platform.
Umarız bu sayıyı okurken b�r yandan güler, b�r yandan
düşünür ve tab�� k� kend�n�z� �fade etme konusunda b�raz
cesaret bulursunuz. Hayd�, beraber bu sayfaları
dolduralım, çünkü bu derg� sadece b�r derg� değ�l, aynı
zamanda b�z�z!
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ROMADAKİ MEDRESE 
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VE HORUS’UN GÖZÜ
Gözler�m� açtığımda uzun b�r merd�vende
uyuyakaldığımı farkett�m. Başımı sağ
koluma dayamış, b�r heykel g�b�
harekets�z kalmıştım. Ayağa kalkıp
gözümü açtığımda sonu meydana
bağlanan merd�venler�n ucundak�
kalabalığa bakıp İtalyadak� Spagna
meydanında olduğumu ve arkamda
uzanan İspanyol merd�venler� farkett�m.
Yarı uykulu b�r halde merd�venlerden
�nerken meydanın �ler�s�nde küçük b�r
medrese olduğunu gördüm. Batı
topraklarındak� bu İslam yapısını görmek
ben� şaşırtmıştı .  Yapının yıpranmış taş
duvarları öyles�ne soluktu k�,  akşam
güneş�n�n altın reng� duvarın üzer�nde
dans ederken b�nb�r türlü oyuğa dolup
dolup çıkıyordu. İçer�ye doğru �lerled�m.
Büyük kubbeler� destekleyen ve yukarı
doğru yuvarlanıp b�rleşen destekç� koca
sütunlar salona yüce b�r hak�m�yet
ver�yordu. B�rden duvarların üstünde
bell�  bel�rs�z ç�z�mler gördüğümü
farkett�m. D�ğerler�ne nazaran kocaman
ç�z�lm�ş b�r sembol vardı.  Görür görmez
bunun Ant�k Mısır tanrısı  Horus’un gözü
olduğunu anladım. Çok özens�zce
oyulması b�r yana, d�ğer ç�z�mler�n
yanında b�r o kadar da esk� duruyordu.
Yalnız değ�ld�m. 

Çok özens�zce oyulması b�r yana, d�ğer
ç�z�mler�n yanında b�r o kadar da esk�
duruyordu. Yalnız değ�ld�m. Duvardak�
gözün kıvrımlarında düşünceler�n�
gezd�ren b�r�  daha vardı.  Bel�ne kemerle
bağlanmış saman reng� uzun b�r g�ys�
g�ym�ş, eller�  arkasında b�rleş�k b�r
şek�lde Ney tutan, t ıpatıp Osman Hamd�
Bey’�n “Kaplumbağa Terb�yec�s�”
tablosundak� adam g�b�,  arkası dönük
duran yaşlı  b�r adam vardı.  Başında
düzens�z beyaz saçlarından başka b�r şey
yoktu. Yanına g�tt�ğ�mde bembeyaz olmuş
sakallarını gördüm. Yüzüne baktığımda
şaşkınlığımı g�zleyemed�m. Leonardo da
V�nc�yd� bu. Bu rönesans dehası neden
Romadak� b�r medresede Horus’un
gözünde düşüncelere dalmıştı  ? Ben
bunların şaşkınlığında kend�
düşünceler�mde boğuşurken ben�mle
konuşmaya başladı.  Ses� h�çb�r tonla
�fade edemeyeceğ�m kadar sak�n b�r
şek�lde gözün kıvrımlarında el�n�
gezd�rerek ;  •  “Bu göz ağlıyor.  Hasta.” Bu
kel�meler� söyled�kten sonra sustu. Der�n
sess�zl�kte gözler�m�z� duvara d�km�ş
öylece bakarken uyandım.

SELVANUR YİĞİT
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ZAMANIN ÇIKMAZINDA

05

Aralık 2023

Huzur ned�r, b�r an mı, b�r duygu mu, b�r yanılsama mı?
İç�m� kaplamış ansızın b�r korku, şaşkın ve mahzun
Herkes�n gördüğünü ben tek penceremden gördüm,
�fadeler ve duyguların çatıştığı
B�r �y� b�r kötüyüm
Kurguladığım zamanlardan b�r�n�n anında
yaşıyormuşçasına zevk almaya odaklanmışım
B�r son olduğunun farkında ve �nancındayım
Ama ş�md� yaşıyor olduğum san�yelerdey�m, �şte b�r seç�m
bu. 
Gel zaman g�t zaman, boşluktayım
D�nley�n ben�.

Aldığım koku öyle der�n, öyle güzel
Ağlamak �le hüzünlenmek
Bugün mutlu ett�ler ben� b�r güzel.
Ortadayım, ortadayım ama b�r köşe var bakan
Şüpheler�m, kırgınlıklarım gülüyor

Kaçışım her zamank�ne benzemem�ş bu sefer
Kötülüğe karşı gal�p gelen �y�l�ğ� öğrenm�ş�m az evvel

Kapatıp gözler�m�, olmak �sted�ğ�m ana kavuşmuşum da
Tecrübeler eğ�tm�ş, büyütmüş ben�.
İşte o an, karanlıkların �ç�ndek� o kız
Kaybolmayı tüm gönlüyle �stem�ş
B�ld�ğ� ve seveb�ld�ğ� yerdeym�ş
Özgürlüğü kucaklamış.

Kötülük bekles�n sırasını
Onun kadar �y�l�kler�n de var zamanı
Gel zaman g�t zaman, uçuyorum ş�md� 
Görün ben�.

EMİNE NUR YILDIRIM

FRANKOFONİ



F�lm�n adı, b�r Fransız yemeğ� olan “Ratatou�lle”dan
gelmekted�r. Yönetmenl�ğ�n� Brad B�rd’ün üstlend�ğ� f�lm;
Oscar, Altın Küre ve BAFTA “En İy� An�masyon Ödülü”
nün sah�b� olmuştur.

Ramy adındak� b�r fare, a�les�n�n tüm �stemey�ş� ve b�r fare
olarak yapılması �mkansız olmasına rağmen, büyük b�r
Fransız aşçı olma hayaller� kuruyor. Kader Remy’y� Par�s’�n
kanal�zasyonlarına attığında, Remy kend�n�, yemek p�ş�rme
üstadı Auguste Gusteau sayes�nde ünlenm�ş b�r restoranın
altında buluyor. Eşs�z b�r Fransız restoranının
mutfağındak� hoşlanılmayan ve hatta kes�nl�kle
�stenmeyen b�r m�saf�r olmanın get�rd�ğ� tehl�kelere
rağmen, Remy’ n�n aşçı olma arzusu; tüm olayları
alevlend�rerek Par�s’�n yemek dünyasını tepe taklak eden
�nanılmaz b�r üstünlük mücadeles� başlatır. 

HER YAŞTAN KİŞİNİN İZLEYEBİLECEĞİ  2007
YAPIMI FRANSIZ FİLMİ

1 SAAT 51 DAKİKA
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Fransız Lezzet
Klas�kler�nden

Ratatou�lle
Tar�f�

KAÇ KİŞİLİK: 4 KİŞİLİK 
HAZIRLAMA SÜRESİ: 20
Dakika 
PİŞİRME SÜRESİ : 50
Dakika 
MALZEMELER
 2 adet büyük boy
domates 
3 diş sarımsak 
1 adet kabak 
1 adet patlıcan 
2 adet kırmızı biber 
3 yemek kaşığı zeytinyağı
 1 tatlı kaşığı tuz 
1 çay kaşığı kuru nane 

Aralık 2023
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BU GÜZEL FİLMİ
İZLEDİKTEN SONRA

YAPMAK İSTEYECEĞİNİZ
TARİF

AYNI ZAMANDA YEMEĞİ HAZIRLARKEN
ORTAMA TAM UYACAK BİR
ŞARKI.SPOTİFY YA DA YOUTUBE DA
BULABİLİRSİNİZ

Domatesler� ve sarımsağı rendeley�n. Domatesler�
tavada suyunu çekene kadar p�ş�r�n.P�şt�kten sonra
ısıya dayanıklı serv�s tabağına alın. 

Ayrı b�r yerde kabukları soyulmamış kabakları,
patlıcanları ve b�berler� �nce �nce d�l�mley�n. 

B�r kapta zeyt�nyağı ve tuzu harmanlayın.
Hazırladığınız domates harcının üzer�ne sebzeler�
sırasıyla d�z�n. En son üzer�ne b�r m�ktar daha
zeyt�nyağı gezd�r�p nane serp�n. 

Üzer�n� folyo �le kapatıp 30 dak�ka p�ş�r�n. Ardından
folyoyu açıp üzer� kızarana dek p�ş�r�n. P�şt�kten sonra
d�lersen�z kaşar rendeley�p serv�s yapab�l�rs�n�z.  
 

Aralık 2023
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FRANSIZCAYA İLGİSİ OLAN VE YENİ ŞEYLER
ÖĞRENMEK İSTEYEN OKURLARIMIZ İÇİN

FRANSIZCA ŞARKILAR PODCASTT

İREM UĞUZ 

Aralık 2023
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 1938 yılında, henüz y�rm� üç yaşında genç b�r adam,
H.G.Wells’�n Dünyalar Savaşı’nın radyofon�k b�r uyarlamasını
yapar. Genç adam, anonssuz yayına g�ren programıyla tüm ülkey�
sah�c� b�r ‘Mer�hl�ler �st�lasına’ öyle �nandırır k�, tüm ülkede
kıyametler kopar, halk ayaklanır, yaralanmalar, hatta bazı
kaynaklara göre ölenler b�le olur.

Bu genç adam, gelecek yıllar s�nemasının har�ka çocuğu, Yurttaş
Kane’�n (C�t�zen Kane) yönetmen� Orson Welles’ten başkası
değ�ld�r. Welles, sadece s�nemanın değ�l tüm sanat dünyasının
har�ka çocuğudur. Sanat yaşamına atıldığı �lk günden ölümüne
kadar, tüm dünyayı şaşırtmayı, etk�lemey� başarır. “İk� yaşında
okumaya, yed� yaşında Ravel ve Strav�nsk� çalmaya, on yaşında
�se Shakespeare oynamaya  başlar”, çok genç yaşlarda Mercury
Theatre �s�ml� b�r grup kurarak, Shakespeare oyunlarının oldukça
farklı, ‘avant garde’ yorumlarını ortaya koyar. Değ�şken yapısı
sanatına da yansır ve her zaman, yaptığı �şler� gel�şt�ren,
zeng�nleşt�ren, yen� boyutlar kazandıran b�r uğraş ortaya koyar.
 

 1941’de, dönem�n ünlü mült�m�lyoner basın kralı W�ll�am
Randolph Hearst’ten es�nlenerek çekt�ğ� ve ‘Amer�kan rüyasına’
ve toplumuna oldukça sert eleşt�r�ler get�ren �lk f�lm� Yurttaş
Kane’le s�nema dünyasını allak-bullak eder, tüm d�kkatler�
üzer�ne çekmey� başarır. Neredeyse eleşt�rmenler�n tümü, tek b�r
f�lm�n s�nema sanatı üzer�nde bu kadar büyük b�r etk� yarattığı b�r
başka f�lm daha olmadığı konusunda b�rleş�rler. 

Gerçek b�r toplum eleşt�r�s�ne, Amer�kan rüyasının olanaksızlığı
tesp�t� üzer�ne kurulan f�lm, dönem�n s�nema sey�rc�s�nce pek
sev�lmem�ş, katı eleşt�r�lere hedef olmuştur. Ancak, b�rçok sanat
eser� g�b� bu f�lm de, tekrar okumalara, yorumlara açık yapısıyla
her geçen gün b�raz daha önem kazanmış, s�nema sanatının
olmazsa olmazları arasına g�rm�şt�r. 

AHMET GÖGERCİN

“SİNEMANIN SINIRLARI YOKTUR, O BİR DÜŞLER KARMAŞASIDIR”
ORSON WELLES
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ORSON WELLES (1915 - 1985)
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Orson Welles, C�t�zen Kane 1941

 S�nema eleşt�rmen� At�lla Dorsay’a göre bu f�lm “gökten zemb�lle
�nmem�şt�r” ve ed�nd�ğ� kalıcı yerde boşuna değ�ld�r; z�ra b�r yapıtı
sanat eser� yapan konusundan çok, kullandığı d�ld�r ve Welles’�n
başarısı da, �çer�ğ�yle, Amer�kan toplumuna get�rd�ğ� eleşt�r�yle
olduğu kadar “s�nemanın o güne kadar gel�şt�rd�ğ� tüm anlatım
olanaklarını, kamera hareketler�n�, özel mercek kullanımlarını,
ışıklandırma yöntemler�n�, açı kullanımı ve çerçevelemeler�n�
�y�ce çözümlem�ş” olarak bu �lk f�lmde tüm bunların yen� b�r
b�reş�m�n� kullanarak yepyen� b�r s�nema d�l� yaratmasında
yatmaktadır. Özell�kle ‘alan der�nl�ğ�n�’ ustaca kullanarak, “�lk kez
gerçeğ�n tek değ�l, çok boyutlu olduğunu, kameranın gerçeğ�n
saptanmasında en yetk�n ve kusursuz araç olduğunu” b�r kez
daha hatırlatır �nsanlara.Hemen ardından Muhteşem
Ambersonlar (The Magn�f�c�ent Ambersons - 1942) adlı �k�nc�
f�lm�n� çeker ve Balzacvâr� b�r anlatımla zeng�n b�r a�len�n gücünü
ve servet�n� y�t�rerek çöküşünü anlatmayı dener. Ancak Yurttaş
Kane’�n aldığı olumsuz eleşt�r�ler�n de etk�s�yle RKO ş�rket�
yetk�l�ler� f�lmden pek hoşlanmazlar: 118 dak�kalık f�lm� 88
dak�kaya �nd�rerek kurgusunu değ�şt�r�rler ve o sırada Meks�ka’da
b�r belgesel çekmekte olan genç yönetmen� çağırarak b�r uşak
g�b� kapı dışarı ederler.

Ancak f�lm bugün, tüm görkem�yle gerçek b�r Welles başyapıtı
olarak kabul görmekted�r.Welles, 1942’de, b�r bölümü
İstanbul’da geçen Korku Ülkes�ne Yolculuk (Journey �nto Fear)
adlı f�lme başlar, daha sonrada f�lmden hoşlanmayarak Norman
Foster’a bırakır yönet�m�. 1946’da yönetmen ve oyuncu olarak yer
aldığı Yabancı (The Stranger) adlı b�r pol�s�yeden sonra yen�den
Shakespeare’e döner ve b�r Macbeth uyarlamasına g�r�ş�r.
1948’de, Sherwood K�ng’�n romanından uyarladığı Şangaylı
Kadın’ı (The Lady From Shanga�) çeker ve karısı R�ta Hayworth’u
başrolde oynatır. 
Akıllarda kalan ünlü sahneler�ne rağmen f�lm başarısızlığa uğrar
ve Welles, Hollywood’u terk ederek Avrupa’dak� sürgün yaşamına
başlar. Bundan sonra çok az f�lm yönet�r: 1952’de Fas’ta çekt�ğ�
etk�l� b�r Shakespeare uyarlaması olan Othello’yu; 1956’da Ölüm
Raporu (Conf�dent�al Report) adlı pol�s�ye f�lm� çeker. Bu arada
çok sayıda öneml� ve önems�z f�lmde oyunculuğunu serg�leme
�mkânı bulur; ancak, bu onun �ç�n daha çok b�r zorunluluktur ve
yapmak �sted�ğ� f�lmler �ç�n gerekl� parayı kazanmak �ç�n yapar.
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 1957’de tekrar Hollywood’a döner ve y�ne s�nema
tar�h�nde b�r ‘lanetl� başyapıt’ olarak yer�n� alacak olan
B�tmeyen Balayı (The Touch of Ev�l) f�lm�n� yapar. Bu
f�lmden sonra, tıpkı Charl�e Chapl�n g�b�, Hollywood’dan
tümüyle koparak Avrupa’ya yerleş�r. 1962’de, Fransa’da
b�r Kafka uyarlaması olan Dava’yı (The Tr�al) çeker.
B�rçoklarına göre Dava, yönetmen�n dehasını ortaya
koyab�ld�ğ� son başyapıttır. Ardından Shakespeare
uyarlaması Geceyarısı Çanları (Falstaff - 1966) ve
Ölümsüz H�kâye (The Immortal Story - 1968) f�lmler�n�
çeker. 1975’te �se, son f�lm� Sahten�n S’s�’n� (F For Fake)
çeker. 1980’lerde Fransa’da Lég�on d’Honneur n�şanının
en üst dereces�n� alır. Fransız Kültür Bakanlığı Kral Lear’ı
s�nemaya uyarlaması �ç�n oldukça gen�ş olanaklar sağlar
kend�s�ne ancak büyük yönetmen bu projey� hayata
geç�remeden terk edecekt�r bu dünyayı.

 Böyles� çalkantılı, anlaşılmamanın get�rd�ğ� acılarla dolu
b�r yaşamdan sonra s�nema sanatına damgasını vuran,
özell�kle Yurttaş Kane’le gerçek b�r devr�m yaratan b�r
büyük adam daha sanat dünyasındak� yer�n� alarak adını
altın harflerle yazdıracaktır. Ancak g�derayak hem
sevenler�ne hem de sevmeyenler�ne b�r sürpr�z� daha
vardır. Yetm�ş�ne dayanan bu yaşlı adam b�r pop müz�k
plağı doldurur ve “I know what �t �s to be young” adlı şarkı
b�r anda yed�den yetm�şe herkes�n d�l�ne yerleş�ver�r.
Ünlü yönetmen, belk� de tüm yaşamı boyunca karşılaştığı
anlaşılamamanın get�rd�ğ� acı ve s�temle şöyle seslen�r
gençlere: “Ben genç olmanın ne demek olduğunu b�l�r�m...
Ama sen, yaşlılığın ne olduğunu b�lm�yorsun... Gel
arkadaşım... B�rl�kte müz�k yapalım... Ben esk�y� çalayım...
Sen yen� olanı söyle bana”.
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"Kuru güller altında yeşermey� çabalayan umutlar..
Gecen�n günü çağırdığı sess�z b�r saatte görüşmek üzere." - Ben�m Adım Orman Ser�s�
 

- Gülşah Bönceoğlu



OKUR 
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Alarm ses�. Aralık ayının karanlık sabahlarından b�r�. Saat 7.20.
Üzer�mde bahardan kalma �nce b�r p�jama. Kend�me meydan
okuyup sıcak yatağımdan usul usul kalkıyorum. Perdey� açıp
ruhsuz b�naları görmezden gelerek gökyüzüne b�r göz atıyorum.
Güneş’�n doğmak �ç�n pek aceles� yok g�b� duruyor. Kış
mevs�m�n� sev�yorum. Bana benz�yor. 
Banyoda yüzümü yıkayıp mutfağa g�d�yorum her zamank�
salaşlığımla. Sabah soğuğu ayıltsın d�ye pencerey� açıp her
sefer�nde b�raz daha ucuza kaçtığım f�ltre kahvem� deml�yorum.
Kahvem� almak �ç�n az sonra döneceğ�m. 
Ev terl�kler�m� g�y�p �k�nc� el k�taplarla dolu çalışma odama doğru
g�d�yorum. Odam, kor�dorun d�ğer ucunda. B�r sokak kadar dar
ve uzun b�r kor�dor. O sokağı bazen hızlı bazen aheste, gün
�ç�nde defalarca geç�yorum. Bu şeh�rde evler ben�m g�b�ler �ç�n
çok büyük ya, neyse. Küçük k�taplığımın önündek� kırmızı
m�ndere bağdaş kurup, güneş�n ben�m payıma düşen kısmı
odama dolana dek kör lambamın ışığında okumak �ç�n
hazırlanıyorum. 
Aslında okumaya başlamadan önce her sabah �stems�z b�r
şek�lde yaptığım g�b� yarı uyur yarı uyanık yalın hayatımı şöyle b�r
gözden geç�r�yorum: Ben d�yorum ne öğrenc�y�m ne çalışan. Ama
uzun b�r zaman önce öğrenc�yd�m, kısa b�r zaman önce çalışan.
İşten ayrılalı 4 ay 3 gün oldu. İşs�zl�k maaşımın b�tmes�ne
ortalama 2 ay var. Bu yüzden ucuza kaçsam da makul
zevkler�mle hayata d�renmeye çalışıyorum. Görünüşe göre
d�ren�ş� bugün de kazandım. Gülümsüyorum. İç�m� y�rm� dört
saat sürecek b�r rahatlık kaplıyor. Uykum açılıyor. Yıpranmış ş��r
posterler�m�n üzer�ndek� şa�r portreler�ne takılıyor gözüm. Öyle
der�n bakıyorlar k�, konuşma �steğ�m� bastıramıyorum:
Yaşamımın h�çb�r dönem�nde toplumsal standartların üstüne
çıkmadım ben. Hayatın baharı ded�kler� dönem�, standartların
üzer�ne çıkıverm�ş patronların gölges�nde geç�rd�m hep. Güneşe
çıktığım an er�d�m. N�tek�m o �r� yarı k�rl� gölgelerde, üzer�ne
çıkmayı asla �stemed�ğ�m standart yaşamı bekled�m. Sadece
b�raz daha k�tap alab�lmek �ç�n. Ancak o yaşam henüz gelmed�.
Bu yüzden h�çb�r zaman d�k yürümem�ş b�r �nsan g�b�
h�ssed�yorum kend�m�. Bıraksalar omuzlarım d�k duracak
kamburum çıkmayacak ama gölgede oturmaktan boyumun kaç
olduğunu b�le b�lm�yorum ben. Öyle b�r yaşam yan�. Kambur. Bu
yüzden hayaller�m oturarak, sess�zce yapılacak eylemler üzer�ne
kurulu. Mesela okurum sık sık. Altı buçuk yaşımdan bu yana
g�derek sıklaşan ve der�nleşen cümleler arasında kaybolur
dururum. Pek ortalarda görünmem bu yüzden. Kend�m�
adadığım �ş� de ona göre seçt�m �ler�de neler olacağını h�ç
düşünmeden. Yazarım yan�.  kur, yazarım. B�rb�r�nden farklı tarz
ve �çer�klerde �ht�yaca yönel�k met�nler yazarım. Fakat bu �ş
karnımı doyurmaya yetmed�ğ�nden genell�kle tam zamanlı ek �ş
yapar para kazanırım. Fakat bu �ş karnımı doyurmaya
yetmed�ğ�nden genell�kle tam zamanlı ek �ş yapar para
kazanırım.

Çünkü ben�m asıl �ş�m okumak ve onu tamamlayan b�r eylem
olarak yazmak. Bütün paramı k�taba ve kahveye harcarım.
Önümde duran �k� seçenekl� hayattan bana en çok uyan bu
çünkü. Okumak hem kaçmak hem yaşamak ben�m �ç�n. Ona
sığındığım günden bu yana kend�m� pek çares�z h�ssetm�yorum
hayat karşısında. Ne de olsa �şs�zl�k b�ter, yoksulluk g�der, hemen
kal�tel� b�r kahve �çmeye başlar... 
Bu sırada onu hatırlıyorum.
Koşar adım mutfağa g�d�p soğumasına kızamadığım kahvem�
kucağıma alarak odama ger� dönüyorum. Demlenel� epey olmuş
ama kokusu hala yer�nde. Odayı haf�ften aydınlatmaya başlayan
cılız gün ışığına karışan kahve dumanına bakıp anlatmaya devam
ed�yorum:
Evet b�r gün �şs�zl�k b�ter, yoksulluk g�der. Ancak standartları
düşük hayatımın makul zevkler� bak� kalır. Yen� k�taplar alır
gönlümce key�f çatarım. Aylak ruhumun sadakatle bağlı olduğu
tek eylem bu çünkü. Okumak! Altı buçuk yaşımdan bu yana
aldığım en c�dd� sorumluluk. Başlarken sonunu h�ç
düşünmem�şt�m. Meğer b�r sonu da yokmuş. B�r sonu olsaydı ne
yapardım onu da b�lm�yorum. N�hayet�nde hayatımdan çek�p
çıkarsam onu, bu k�rl� duvarların ve kahve f�ncanının ne anlamı
kalır? Aynı tatsız hayatın tadını aldığı ruhen geçk�n �nsanlar bana
akla uygun, en azından b�razcık yarar sağlayan nasıl b�r yaşam
tattırır? E param olsa gezsem, ant�k yapılarla şenlenen gözler�me
doğanın b�n b�r çeş�d�n� göstersem y�ne de sıkılırdım okumasam.
Hem yaşayarak k�m yet�şm�ş k� hayata! Aynı anda k�m hem
den�zlere açılmış yeryüzüne nam salmış, k�m Par�s sokaklarının
koyu karanlığından kaçarken bahtsız Quas�modo �le karşılaşmış!
Okumadan, h�ç k�mse. 
Bu sırada b�raz kend�me gel�yorum. Oda, �y�den �y�ye
aydınlanmış. Hâlâ okumak �st�yorum. Gözüm y�ne o çok sevd�ğ�m
ş��r�n en sevd�ğ�m d�zes�ne takılıyor:
Nerdeyse gün doğacaktı
Herkes g�b� kalkacaktınız 
Belk� daha uykunuz vardı
Gecen�z gel�yor aklıma
Çoğu sabah tam zamanında okuyorum bu d�zeler�. Yılgın
komşularımın ayak sesler� gel�yor kulağıma. Ş��r� onlara
yoruyorum. Geceler�n� b�l�yorum. Ruhlarını kaybetm�ş başı boş
bedenler g�b� savruluyorlar dört duvar arasında çoluk çocuk. Bam
güm pat. Bazen kötümserl�ğ�me kızıp �y� olduklarını hayal
ed�yorum. 
Bugün yen� b�r gün d�ye mutluluğumun da etk�s�yle, huzurlu b�r
ruh görme umuduyla ayağa kalkıp, odamın k�rl� camından sokağa
göz atıyorum bu kez. 
Gördükler�me �nanab�l�yorum… Ne huzuru? Ağır ruhların, büyük
umutların, gr� bulutların altında ez�lm�ş kambur vücutların ağıtı
gel�yor kulağıma. Duymamak �ç�n ger� çek�l�yorum. Bu
savruluşlar b�tmeyecek. Okumak �st�yorum.
Yıllarını bana verm�ş k�rl� ve şefkatl� m�nder�me ger� dönüp
yen�den bağdaş kuruyorum. Gün ışığına saygısından yok olup
g�tm�ş küçük lambamı kapatıyorum. Buz g�b� olmuş kahvem�
yanıma bırakıp k�tabımı el�me alıyorum. Mart�n Eden sayfa 87. 
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Ne pleurez jama�s d'avo�r perdu le
sole�l ; les larmes vous

empêcheront de vo�r les éto�les. 

Tout est poss�ble, �l suff�t d'y cro�re
de toutes ses forces. 

Lo�n des yeux, ma�s jama�s lo�n du
cœur. 
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H�ç merak ett�n�z m� s�nemanın nasıl doğduğunu? Dünyayı b�r anlamda değ�şt�ren, edeb�yat dünyasını altüst eden bu büyük
buluşun köken�ne kısa b�r yolculuk yapmaya ne ders�n�z? İlk olarak şunu bel�rteceğ�m, �nsanoğlu �lk günden ber� “görüntü” �le
�lg�len�yordu. Örneğ�n mağara res�mler�, gölge oyunları… Görüntü kel�mes�n� tırnakla vurgulamak �sted�m; çünkü, s�nema bas�tçe
görüntüler�n b�rleş�m� ve hareket kazanmasından �barett�r. Ses konusuna gelecek olursak, çok daha sonra eklenecekt� s�nemaya.
Yüzyıllar süren b�r arayışın sonucuydu yed�nc� sanatın ortaya çıkışı. Evet s�nemaya yed�nc� sanat d�yoruz, pek� neden? Çünkü
güzel sanatların klas�k altı sanat dalını tek başına bünyes�nde barındıran ve bunu �zley�c�yle buluşturmayı başaran h�çb�r şey
yoktur s�nema dışında. İşte bu yegâne özell�k, onu d�ğer sanatlardan ayırıyor ve b�r adım öne çıkarıyor. Buluşumuzun köken�ne
doğru çıktığımız yolculuğa dönersek eğer büyük muc�t Ed�son ve onun “k�netoskop” denen �cadına rastlayacağız. 1891 yılında
karşılaşıyoruz bu �catla, tek k�ş�l�k olan bu aygıtlar, b�zlere f�lm �zleme �mkânı sunuyordu. Hatta k�netoskoplarla dolu f�lm �zleme
salonları açılmıştı, sonraları resm� anlamda s�nemayı bulacak Lum�ère kardeşler g�b� b�rçok �nsan, bu salonlarda keşfed�yordu
buluşu. Res�m öğretmen� b�r babaya sah�p olan �k� kardeş, yansıma ve ışığın kullanımı g�b� b�rçok tekn�ğ� ustaca kullanab�l�yordu
k� bu, onları s�nemanın �cat ed�l�ş sürec�nde avantajlı kılıyordu. 
Ve 1895 yılında, yüzyıllarca süren bekley�ş sona erecekt�. Yaklaşık yüz k�ş�l�k b�r salonu dolduran �zley�c�ler, ell� san�ye sürecek
“B�r tren�n La C�otat garına varışı” adlı f�lm� dehşet �ç�nde seyredecekt�. İlk kez projeks�yon karşısında hareketl� görüntüyle
karşılaşan bu �nsanlar s�zce ne tepk� verm�şt�r? Çığlık sesler�, kaçışmalar ve kargaşa… Tren gara yaklaştıkça ez�leceğ�n� düşünen
�nsanların en doğal tepk�ler�yd� bunlar. B�z�m �ç�n şu an �nanması güç ve kom�k duruyor. Fakat b�raz empat� yaparak, bu korkunç
reaks�yonu anlayab�l�r�z. S�nema �cat ed�ld�, hareketl� görüntüler �zley�c�lerle buluştu fakat b�r sorun vardı; s�nemanın nasıl
tanıtılacağı konusu… F�lmler�n b�r senaryosu olmalı yan� b�zlere b�r h�kâye anlatmalı. İşte s�nema edeb�yatın kapısını �lk bu
sebeple çalacaktı, en masumane hal�yle yaklaşacaktı ona. Bu konuya yen�den döneceğ�z lak�n konu s�nema olduğunda akla gelen
�lk �s�mlerden b�r� olan Charl�e Chapl�n’� anmadan geçmemel�y�z. Onlarca f�lmde oynayan Chapl�n, tek kel�me etmeden �nsanları
güldüreb�len ve s�nemayı popülerleşt�ren öncü b�r �s�md�. S�nema sektörü kend�s�ne çok şey borçlu. Az önce edeb�yatın olaya
dah�l oluşu hakkında kısa b�r söz söylem�şt�m, devam edel�m. 

S�nemayı popüler kılmak ve yen� f�lmler �ç�n başvurulacak �lk adres dönem�n tanınmış yazarlarıydı. Hal� hazırda mevcut
romanlar, beyaz perdeye taşınmak �ç�n uygundu. Büyüley�c� b�r etk�s� olan s�nemanın da zaten yazarları çoktan etk�s� altına
aldığını da es geçmeyel�m. Çünkü s�nema artık b�r yazarın var olma sebeb� hal�ne gelecekt�. Eğer s�z �y� b�r yazarsanız, k�tabınızın
f�lm� olmalıydı. Döneme hâk�m olan bu düşünce s�nemayı oldukça gel�şt�recek ve masumca başlayan dostluk, sonraları t�car�
çıkarlar sebeb�yle yazarları köleye çev�recekt�. Colett’�n tab�r�yle b�r kap merc�mek uğruna yazarlık gömleğ�n� çıkaran yazarlar,
s�nema �ç�n üretecek, memur g�b� çalışacaktı. Dönem�n yayınevler� ve f�lm ş�rketler�, yen� olan bu sektörün potans�yel gücünün
(madd� anlamda) farkındaydı. S�nema yen�yd� ama �zley�c� de yen�yd�, f�lmler� anlamıyordu çünkü. Başlarda “açıklayıcılar” vardı
s�nema salonlarında, f�lm oynatılırken b�r köşede durup sahneler� açıklardı. Sonraları edeb�yat ve s�nemayı harmanlayan b�rçok
“ara tür” çıktı. Romans-C�némas, S�ne-Roman ve C�nar�o, Fotoroman ve kaybolup g�den onlarcası… Adını yazmak �stemed�ğ�m
b�rçok ara tür p�yasaya çıktığı g�b� çok geçmeden s�l�necekt�. Fakat Romans-C�némas g�b� bazıları, en azından sesl� s�nemanın
�cadına kadar adından söz ett�rmey� başaracaktı. F�lmlerle eş zamanlı olarak basılan bu romanlar, f�lmlerden d�rekt alınan
karelerle desteklen�r. Dönem�n acem� sey�rc�s� bu ves�leyle f�lm� daha �y� anlayacak, s�nemaya ısınacaktı. Ya da f�lm� daha önce
�zleyen k�ş� k�tabı okuyarak, sektörün babalarına para kazandıracaktı.
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D�ğer türlere çok değ�nmeyeceğ�m, bu konuyu merak ed�yorsanız, kıymetl� hocamız Ahmet Gögerc�n’�n S�ne-Roman ve Novel�zasyon
�s�ml� çalışmasına göz atmanızı öner�r�m. Konumuza dönersek, �şler� b�raz daha kızıştıracağız. 

Günümüzde b�le halen güçlü b�r �sm� olan Rothsch�ld a�les�, 1930’lu yıllarda da b�zler� selamlıyor. S�nema sektörüne atılan Rothsch�ld
a�les�, çok geçmeden yazarları avucunun �ç�ne alarak onlara �sted�ğ�n� yaptıracaktı. K�m� yazarlar bazı eserler� yen�den yazacak, k�m�
yazarlar senaryo yazmaya zorlanacaktı. Artık s�nema, para babaların tekel�ndeyd�. İşte bu noktada yavaş yavaş yazarlar �syan bayrağını
çek�yordu. Aslında bu ara türler�, her ne kadar s�nema leh�ne görünse de yazarların kend�ler�n� savunmasının b�r yoluydu. S�nemayla
yarışmak yers�zd� çünkü bu, yazı ve görüntünün savaşı olarak kalsaydı k�m�n kaybedeceğ� bar�z bell�yd�. İşte bunu fark eden yazarlar
(M.Duras ve Robbe-Gr�llet vb.) savaşı başka alanlara taşıyacaktı. 

Yen� Roman akımının mensubu olan yazarlarımız, s�nemaya karşı tutkuluydu ve b�r arayış �ç�ndeyd�. Edeb�yatta olmayanın arayışı.
Senkron�zasyon, ses ve görüntüyü aynı anda vereb�lmek. İşte buydu edeb�yatın yapamadığı. S�nemaya has tekn�kler� romana entegre
eden yen� romancılar, s�nemaya karşı savaşı sürdürmek yer�ne ondan faydalanmanın daha yararlı olduğunu ve b�r anlamda her şey�n
karmaşık olduğu dönemde yapılanların yanlış olduğunu kanıtlıyordu. 

B�raz önce ara türlerden bahsetm�şt�k, bu ara türler�n tamamını tek b�r başlıkta toplarsak “S�ne-Roman” demek yeterl� olacaktır. Yen�
romancıların eserler� de bu türe dah�l ed�leb�l�r, ed�lmel�d�r. Zaten Robbe-Gr�llet romanlarının aslında b�rer S�ne-Roman olduğunu
saklamaz, göster�r b�zlere. Yen� roman akımına paralel olarak ortaya çıkan “Yen� Dalga” akımıyla karşılaşma fırsatınız oldu mu? Fransız
Yen� Dalga S�neması, tıpkı yen� romancılar g�b� b�rçok yen�l�k get�r�r sanat dünyasına. En öneml� özell�kler�yse “auteur” kavramını
kullanmaları. Yen� dalgacı yönetmenler�n en büyük başarısı, kamerayı tıpkı b�r kalem g�b� kullanarak, yen� b�r tür “d�l” türet�rler. Çek�m
açıları, kameranın ney� nasıl gösterd�ğ� b�rdenb�re b�zlere mesaj vermeye başlar. Yen� Romancılar çekemed�ğ� f�lm�n k�tabını yazarken,
yen� dalgacılar yazamadığı k�tabın f�lm�n� çekerler. Y�ne de bu �k� grubun b�rb�rler�yle �y� anlaştıkları da b�r gerçekt�r. Senaryo ve
h�kâyey� yen� romancılar hazırlayarak yen� dalgacılara sunar ve onlarda beyaz perdeye taşırdı bu eserler�. 

Bu çalışmalarında S�ne-Roman türüne dah�l olduğunu tekrar ed�yorum. Bu tür, günümüzde de devam ed�yor, şaşırtıcı b�ç�mde popüler
b�r şek�lde varlığını sürdürüyor. Mesela her b�r�m�z Netfl�x, Blu Tv, Mub�, D�sney Plus g�b� zeng�n kütüphanes�yle cezbeden platformları
akt�f olarak kullanıyor ve f�lm/d�z� seyred�yoruz. İzled�ğ�m�z çoğu d�z�/f�lm�n aslında k�tabının basıldığından b�haber�z. K�tap dükkanlarını
b�r sonrak� gez�ş�n�zde “Netfl�x Or�j�nal D�z�s�” �bares� olan yapıtlara b�r göz gezd�r�n. O kadar fazlalar k� şaşıracaksınız. Aslında görmeye
yabancı değ�l�z, hep�m�z gördük ve görüyoruz k�tapların üstünde. Fakat bunun b�l�nçl� olarak yapıldığı, daha doğrusu neden yapıldığı
hakkında h�çb�r f�kr�m�z yoktu. Yalnızca d�z�/f�lm değ�l, b�lg�sayar oyunları ve ç�zg� romanlarında romanlaştırıldığına şah�t oluyoruz. İş�n
bu kısmı eğer �lg�n�z� çek�yorsa, yüksek l�sans arkadaşım Berkant Ceng�z’�n yazısına da b�r göz atmanızı tavs�ye eder�m. Ş�md�den key�fl�
okumalar d�l�yorum.
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(FİLMDEN ROMANA YAZINSAL DÖNÜŞÜMLER)

ROMANLAŞTIRIM
Yüksek lisans arkadaşım Samet Kır'ın kaleminden yedinci sanatın nasıl doğduğunu ve günümüze kadar nasıl evrildiğini okudunuz.
Onun bıraktığı yerden devralarak sizlere romanlaştırım üzerine bildiklerimi aktaracağım. 

B�r f�lm� �zled�ğ�n�z zaman onun k�tabını okumak
�sted�n�z m�? Ya da çok severek okuduğunuz b�r
romanın telev�zyonda d�z�s� �le karşılaştığınız oldu
mu? Olduysa farkında olmadan ‘Novel�zasyon’
kavramının �ç�ne g�rm�şs�n�z b�le. Pek� ned�r bu
Novel�zasyon?
 Novel�zasyon (Romanlaştrırım) kavramı kısaca b�r
f�lm�n, ç�zg� romanın, ç�zg� f�lm�n ya da b�lg�sayar
oyunun romana dönüştürülmes� anlamına
gelmekted�r. Günümüzde bu d�j�tal dönüşüm tam
ters� şek�lde de görüleb�lmekted�r. Mesela çok
beğen�len b�r f�lm�n romanı yazılab�l�yor ya da herkes
tarafından oynanan b�r b�lg�sayar oyununu, d�z�s�
veya f�lm� çek�leb�l�yor.

Bunun en büyük sebepler�nden b�r�s� büyük
ş�rketler�n para kazanma arzusu. Çünkü popüler b�r
f�lm� k�taba dönüştürdüğünüzde f�lm�n hayran k�tles�
bu k�tabı da okumak �steyecek ve f�lmden elde ett�ğ�
gel�r kadar b�r de k�taptan para gel�r� elde
edeceklerd�r. Bu sebepten günümüzde popüler b�r
sürü d�z�n�n veya f�lm�n k�tabını K�tapçılarda
göreb�l�rs�n�z. Fakat bu büyük b�r soruna yol açıyor
bu sorun artık yazarların adının olması yazarlar
günümüzde artık yavaş yavaş medya ş�rketler� �ç�n
senaryo ve h�kâye yazan kölelere dönüşüyorlar.
Çünkü artık günümüzde ‘Netfl�x’ g�b� büyük
ş�rketler�n sözü geç�yor. İnsanlar artık telev�zyonda
veya �nternette �zled�ğ� f�lm�n ve d�z�n�n k�tabını
okumak �st�yorlar. 

Örnek olarak Netfl�x’te 142 m�lyondan fazla k�ş�
tarafından �zlenen ‘Squ�d Game’ d�z�s� Park m�n
JOON tarafından k�taba uyarlandı. Ve bu ş�rket �ç�n
100 m�lyondan fazla okuyucu demekt�.
 Pek� �nsan neden �zled�ğ� b�r f�lm�n romanını okuma
�ht�yacı h�sseder?
Bu olay aslında ps�koloj�kt�r. İnsanın b�l�nmeyene
karşı b�r tutkusu vardır. Bu b�l�nmeyen f�lmler�nde
detaylı b�r şek�lde ver�lmez. Bu b�l�nmeyen yan
karakterler�n hayatı ve h�kayes� olab�l�r. İşte tam bu
noktada o karakter�n gözünden yazılmış b�r roman
b�zde merak uyandırır ve o karakter�n neler
yaşadığını ve ne yaptığını öğrenmek �ç�n f�lm�n
k�tabını satın alır ve okumaya başlarız.

Örneğ�n Star Wars (Yıldız Savaşları) F�lm ser�s�nde
genel b�r h�kâye anlatılır ve �zley�c� bu h�kâyen�n
dışına çıkamaz. Yan karakterler�n h�kayeler� der�n b�r
şek�lde �şlemez olaylar ana h�kâye çerçeves�nde
gel�ş�r ve gerçekleş�r. Fakat eser�n ç�zg� romanlarına
ve d�z�ler�ne göz attığımız zaman farklı b�r karakter�n
bakış açısından bakarız ve o karakter�n h�kayes�n�n
peş�nden g�der�z.Bu b�l�nmezl�k ve sevd�ğ�m�z
karakter�n h�kayes�n� öğrenmek b�ze farklı b�r haz
ver�r. Ve aynı zamanda �nsan daha önceden yaptığı ve
key�f aldığı b�r eylem� tekrarlamak �ster ve bu
tekrarlama k�ş�ye ayrı b�r haz ver�r. Ünlü edeb�yatçı
Umbeto Eco buna ‘Tekrarlamanın hazzı’ der. 

Medyalar arası bu dönüşüm bazen çok farklı
sonuçlarda doğurab�l�r. Mesela Robert Kurv�tz 2013
yılında üzer�nde 5 yıldan uzun süre çaıştığı Sacred
and Terr�ble A�r’ (Kutsal ve Korkunç Hava
)adlıb�rk�tabı Estonya’da yayınladı. Her ne kadar
eleşt�rmenlerden olumlu notlar alsa da Olumlu k�tap
çok tutmadı, 1.000 kopya sattı ve bu kadar yıl
uğraştıktan sonra bu kadar az kopya satması yazarın
çöküşüne sebep oldu ve yazarın alkol�k olmasına
sebep oldu. Fakat yazar �ç�n her şey b�tm�ş değ�ld�.
Arkadaşları ve oyunun yaratıcıları onu alkolden
kurtardı ve bu evrende geçen b�r oyun yapmalarını
söyled� ve o da yaptı. Kurv�tz’�n k�tabı tutmamıştı
belk� ama oyun h�ç beklenmed�k b�r başarı elde
etm�şt�. İnsanlar sürekl� oyundan bahsed�yor ve
oyunu oynuyorlardı. 

Sonuç olarak Her ne kadar bu kavramlar b�zlere çok
yen� görünse de örnekler�ne yıllardır şah�t oluyorduk. 

Ahmet hocanın son k�tabı sayes�nde bu konularda
b�l�nç kazanarak, gözümüzün önündek�n� görür
olduk. Romanlaştırım üzer�ne �ler�de b�rçok çalışma
yapılacağını ş�md�den söyleyeb�l�r�z. Halen
gel�şmekte olan bu sektörü, bende yen� öğren�yor ve
merakla nereye evr�leceğ�n� tak�p ed�yorum.
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ÇÖL
Yaprakları salına salına yere değen koca ağacın yanında bulunan den�z�n kıyısına koşarken, güneş�n okşadığı mav�l�kte �ç�m huzurla
dolmuştu. Tepec�kler�nde ışıltıların b�ze göz kırptığı dalgalara tebessüm ed�yordum.

- Hayd� kıyıda toplanın da bu anı ölümsüzleşt�rel�m! ded�m aslında yüzler�n� b�le tanımadığım �nsanlara.

Kameraya doğru poz ver�yorlardı. S�malarındak� gülücük hâlâ tazeyken kameranın tuşuna basmaküzereyd�m. Tam o anda, den�zden
yılan g�b� gövdes� uzun b�r şey fırladı ve arkada bulunan vapurun �ç�ne g�rd�. Her şey� bırakıp oraya yöneld�ğ�m�zde, vapurun su �le
dolduğunu ve kardeş�m�n de orada olduğunu gördüm. Kardeş�m suyun �ç�nde onu arıyordu. Bulduktan sora havaya kaldırdı. Küçüktü.
Yılana benz�yordu ve ağzına ne alırsa yutacak g�b�yd�. İlk başta o kadar da telaşlanacak b�r şey olmadığını düşündük. Fakat kardeş�m
onu den�ze ger� fırlattıktan sonra olacaklardan habers�zd�k.

İnsanlar ölüyordu. Yılana benzett�ğ�m�z yaratık kısa b�r zamanda hızla büyümüştü. Devasa ağzında bulunan koca d�şler�n� göstererek
�nsan avına çıkmıştı. Kan kokuyordu sokaklar. Onu öldürmek �mkansızdı. En azından büyüklüğünden dolayı öyle düşünmeye mecbur
kalmış g�b�yd�k. Bu yüzden hayatta kalan �nsanlar aralarında b�r karara vardılar. Uzaya çıkacaklardı. Bu d�stop�k kararı verd�kler�nde
çoğu �nsan buna �nanmadı. Z�ra uzayda hayatı devam ett�reb�lecek b�r s�stem�n henüzvar olmadığını düşünüyorlardı. Oysa k�, hal�hazırda
yıldızların arasındak� büyük b�r uzay gem�s�nde yaşayan b�rkaç b�l�m adamı vardı. Her şey o kadar hızlı gel�ş�yordu k�… Tüm bunların
olması b�rkaç dak�kayı almıştı sadece. Uzayda yaşayan b�l�m adamlarıyla �let�ş�me geçt�k. H�ç vak�t kaybetmeden - k� zamanın akışı
hızlandığından bu zaten mümkün değ�ld� - uzay aracına doğru yola çıkmıştık b�le. B�z� karşılayanlardan b�r� Dünya’ya �nmek �st�yordu.
Bundan sağ çıkamayacağını her ne kadar c�dd� b�r d�lleanlatmış olsak da, canavarı öldürmek�ç�n kend�n� feda etmey� seçt�.

Onun ardından b�rkaç k�ş�yle yeryüzüne �nd�k. Neden onlarla g�tt�ğ�m� b�le b�lm�yordum. Ama b�r şey ben� oraya doğru çek�yordu.
Yeryüzü çöle dönmüştü. İner �nmez gördüğüm tek şey, alab�ld�ğ�ne gen�ş olan araz�n�n kanla yıkanmış olduğuydu. Gökyüzündek�
bulutlar b�le kırmızıya boyanmıştı. Eller, yüzler, gözler ve bedenler kan �ç�ndeyd�. Yeryüzünün kahvereng�s�, mav�s�, yeş�l� nasıldı,
hatırlamıyordum. B�raz �ler�de yılanın süründüğü yer�n

�zler�n� gördük. B�raz yürüdükten sonra yılanın yerde ölü yatan vahş� beden�n� gördük. Sırtında 3 tane koca yarık vardı. Onu öldürmey�
kafasına koyan b�l�m adamının �ş�yd� bu şüphes�z. Ardındanparçalanmış �nsan bedenler�n� bıraktığı ve süründüğü yarığın kenarından
kırmızı dev yılana doğru yürürken, yarığın d�b�nde kanlar �ç�nde yatan b�r�n� gördüm. T�tr�yordu. Ne yaşıyordu ne de ölmüştü. B�r süre
dehşetle bakıştıktan sonra onu orada bırakıp �lerled�m. El�mden b�r şey gelmezd�. Kend�m� böyle kandırmıştım. Yılana o kadar yakındım
k�, el�mle onun koca beden�ne dokundum. Ölmüştü. İç�m�n ürpert�s�yle hemen uzay aracını�nd�rd�ğ�m�z yer�n yanındak� tapınağa koştum.
Yaşayan b�r�ler�kaldıysa, onları taşımamız gerek�yordu. Buradan çok uzağa.

Tapınak g�r�ş�yle ölü yılanın durduğu yer arasında bell� bel�rs�z seçeb�ld�ğ�m b�r şeyler vardı. Üst üste yığılmış bedenler… Yaklaştıkça her
b�r�n�n mumyalanmış olduklarını farkett�m. Şaşkınlığımdan adımlarım yavaşlamıştı. Reng� pap�rüs kağıdını andıran, esk�m�ş �nce b�r
yatağa sırt üstü yatırılmışlardı. Ben� daha da şaşırtan şey, bedenler�n �k� boyutlu olmasıydı. Sank� ez�lm�şler g�b�yd�. Kem�kler�
sayılab�l�yordu. Yüzler�ndek� dehşet h�ssed�l�yordu. K�m�s� mutluydu, k�m�s�n�n yüzünü hüzün çevrelem�şt�. İnce uzun mumyaların
hang�s�n�n b�z�mle g�d�p hang�s�n�n kalacağına karar ver�yorduk. Bu yaptığımızın da b�r açıklaması yoktu. Mumyaları b�r oraya b�r buraya
ayırıp koyarken b�rden güçlü b�r ses yükseld�. Zem�ndek� kumların t�tred�ğ�n� fark ett�m. Büyük b�r şey - k� bu yılandan başkası olamazdı-
b�ze doğru gel�yordu. Dehşetten gözler�fal taşı g�b� açılmış arkadaşım d�ğerler�ne haber vermek �ç�n tapınağın kapısına doğru var
gücüyle koşmaya başladı.Ses�n geld�ğ� yere başımı çev�rd�ğ�mde onunla göz göze geld�m.. Ağzından kanlar aka aka b�ze doğru gel�rken,
yapab�ld�ğ�m tek şey� yaptım ve arkadaşımın arkasından Tapınağın g�r�ş�ne doğru koştum. Yaklaşmıştım. Arkadaşımın gözler�nde
gördüğüm dehşet ben� korkutsa da �ç�mdek� korkuya yen�k düşmemek �ç�n koşmaya devam ett�m. G�r�şe b�r adım kaldığı anda, bel�mde
korkunç b�r ağırlık h�ssett�m, yüzüstü yere düştüm. Ve çölün kanla yıkanmış kumları, çekt�ğ�m acıyı h�ssetmey� bıraktığım an, soğumuş
eller�m�n arasından kayıp g�tt�.
Not : Son sayfada rüyadabahsetm�ş olduğum Tapınak g�r�ş�n�n bas�tb�r taslağı yer almaktadır.
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 LA FEMME TURQUE ET LE HAREM

 Dans la pér�ode sombre du Moyen-Age, les
Occ�dentaux éta�ent �mpress�onnés par les
r�chesses et les développements sc�ent�f�ques
de l’Or�ent. « Le pauvre peuple chrét�en
part�c�pant aux cro�sades a trouvé l’occas�on de
s’élo�gner de l'obscur�té de l'Europe méd�évale
où la pauvreté et la m�sère régna�ent et a
rencontré une c�v�l�sat�on v�vant l'âge d'or en
Or�ent. Les soldats et les commerçants
transférant les nombreuses nouveautés et �dées
de l’Or�ent vers l’Occ�dent ont posé les
fondements de la rena�ssance » (Akman : 2011
:19). Les Occ�dentaux ont donc rencontré la
r�chesse et le luxe pour la prem�ère fo�s à
l’Or�ent. C’est pour cette ra�son, �ls voula�ent
posséder ceux qu� leur manqua�ent. Dans ce
sens, l’Occ�dent a cons�déré l’Or�ent comme
son r�val c’est-à-d�re, �l a vu l’Or�ent comme
l’autre car depu�s le passé, le monde occ�dental
ne pouva�t pas admettre l’ex�stence des
soc�étés or�entales. Celu�-c� est parvenu à son
but dans les développements sc�ent�f�ques,
soc�aux et économ�ques ma�s ces soc�étés
occ�dentales ont en général tenu l’Or�ent à
l’écart de ces développements pos�t�fs. Malgré
leur forte �dent�té, elles ava�ent env�e de
conquér�r l’autre. Cependant elles n’ont pas
réuss� à découvr�r le mystère de l’Or�ent qu�
dépenda�t en effet de la présence de la femme
or�entale.

La s�m�lar�té structurelle entre la
représentat�on sexuelle et rac�ale établ�t une
�dent�té entre la femme et l’Or�ent : L’Or�ent est
la femme, la femme est l’Or�ent. L’Or�ent se
vo�le comme la femme se vo�le. Cette �dent�té
déf�n�t le sujet colon�al occ�dental et or�ental�ste
en tant qu’homme. L’autre culture est toujours
comme le sexe opposé. C’est pour cette ra�son,
qu’�l so�t homme ou femme, le sujet occ�dental
est toujours fasc�né par le vo�le et le harem,
c'est-à- d�re l’espace de la femme, son corps et
sa vér�té (Yeğenoğlu : 2003 :76).

 L’Or�ent éta�t donc �dent�f�é à la femme. Il
falla�t b�en conna�tre la v�e soc�ale, la cond�t�on
générale de la femme or�entale pour
comprendre ce qu� se passa�t en Or�ent. En
effet, le mode de v�e des femmes dans une
soc�été fa�t preuve du n�veau de développement
de celle-c�. La v�e oppr�mée des femmes
or�entales s�gn�f�a�t év�demment un défaut des
soc�étés or�entales. Leur v�e mystér�euse
entra�na�t des commenta�res négat�fs des
Occ�dentaux sur la femme. Même les voyageurs
ayant trouvé l’occas�on de v�s�ter l’Or�ent ne
pouva�ent pas se débarrasser des préjugés
qu’�ls ava�ent sur elles. Donc, �ls les décr�va�ent
en général subject�vement. D’un côté, �ls ne
pouva�ent pas atte�ndre les �nformat�ons
exactes sur elles, de l’autre côté, �ls éta�ent
cur�eux à cause de leur mystère. Les femmes et
les harems ottomans sont donc devenus plus
popula�res dans le monde occ�dental à la su�te
de la conquête d’Istanbul par les Ottomans.
Parm� les soc�étés �slam�ques, les Ottomans ont
eu une pos�t�on pr�v�lég�ée après la conquête
des nouvelles terres, a�ns� �ls ont constru�t
assez rap�dement un grand emp�re. 

Istanbul, une v�lle majestueuse conqu�se avec
des efforts remarquables, a été la cap�tale de
l’Emp�re ottoman. Les d�r�geants de l’Emp�re y
ont fa�t constru�re des pala�s somptueux et y
ont poursu�v� une v�e env�able. La v�e pr�vée des
sultans att�ra�t l’attent�on des auteurs-
voyageurs occ�dentaux, parce qu’on a cru qu’�ls
ava�ent des relat�ons conjugales avec toutes les
belles femmes du harem et qu’�ls v�va�ent des
fantasmes �mmoraux avec celles-c�. Cette
croyance détournée a encouragé les voyageurs
à écr�re sur la v�e dans le harem. C’éta�t un
moyen économ�que et soc�al pour être
popula�re dans le monde occ�dental. De plus,
Istanbul éta�t la v�lle dont les voyageurs se sont
�nsp�rés le plus par sa valeur h�stor�que, sa
pos�t�on géopol�t�que et ses harems célèbres
avec ses belles femmes. A la su�te de
l’appar�t�on des réc�ts sur Istanbul et ses
harems, plus�eurs voyageurs occ�dentaux ont
commencé à y rendre v�s�te. Ils éta�ent
beaucoup fasc�nés par l’atmosphère charmante
et attrayante de la v�lle. Ils nota�ent leurs
observat�ons sur la v�e quot�d�enne du peuple,
la structure arch�tecturale de la v�lle, les
coutumes et les trad�t�ons du peuple turc. 

DR. SEÇİL YÜCEDAĞ
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. Les voyageurs trouvant l’occas�on d’observer
plus�eurs choses de la v�lle �gnora�ent la vér�té
sur un sujet pr�mord�al : les femmes de la v�lle.
C’est pour cette ra�son qu’�ls ont cherché à
décr�re les femmes turques d’une man�ère
f�ct�ve ou se sont serv�s pr�nc�palement des
descr�pt�ons des femmes occ�dentales
voyageant en Or�ent. En effet, les femmes étant
rarement vues dans les rues, �l éta�t nécessa�re
que ce so�ent des femmes car elles pouva�ent
avo�r accès aux harems. Cependant, les
femmes or�entales pouva�ent tout de même
sort�r à cond�t�on qu’elles se couvrent b�en.
Selon la lo� �slam�que, la femme musulmane est
préc�euse et sacrée. C’est pourquo�, elle do�t
être cachée et protégée de tous les dangers.
Avec le temps, elle a été obl�gée de s’enfermer
dans la ma�son parce que la présence de
l’homme et de la femme dans le même
env�ronnement n’éta�t pas approuvée par les
soc�étés musulmanes. L’obl�gat�on de v�vre
dans des endro�ts séparés a nécess�té
l’appar�t�on des harems qu� d�v�sent l’espace de
v�e des femmes de celu� des hommes.
Conformément à cette déc�s�on, le sultan
Mehmed II a donc fondé une �nst�tut�on de
format�on pour les f�lles. De plus, l’object�f
second de la créat�on du harem éta�t
d’empêcher les mar�ages en dehors du harem
en vue d’assurer la conf�dent�al�té de la
pol�t�que de l'Etat. En effet, le harem ava�t
certa�nes règles concernant la sécur�té et la
conf�dent�al�té des femmes. Cependant, nous
rencontrons des changements év�dents dans la
v�e de toutes les femmes ottomanes, y compr�s
les femmes en dehors du harem. « Nous
pouvons d�re que les �nfluences byzant�nes et
persanes sont devenues plus év�dentes dans la
pér�ode ottomane. La général�sat�on du
tcharchaf et du vo�le chez les femmes comme
un vêtement, les comportements extravert�s
comme l’hab�llement et la sort�e ont été �nclus
dans les règles, des éd�ts ont été publ�és à cet
égard » (Kurnaz: 1991: 13). 

En plus des �nfluences de ces deux soc�étés
(byzant�nes et persanes), la trans�t�on vers la v�e
sédenta�re a entra�né de grands changements
sur le mode de v�e des femmes à la su�te de
l’expans�on cro�ssante de l’Etat. D’après
Ortaylı, la rég�on géograph�que des Turcs a
largement déterm�né les relat�ons entre les
hommes et les femmes, car les communautés
v�vant dans la rég�on géograph�que
méd�terranéenne ont montré des
caractér�st�ques s�m�la�res. Ortaylı soul�gne
également que l’homme et la femme ava�ent
une v�e séparée depu�s toujours. Cette s�tuat�on
étant propre à la rég�on géograph�que
méd�terranéenne comprend les   

 Musulmans, les Chrét�ens et les Ju�fs et �l
ajoute que les jeunes f�lles pouva�ent seulement
aller à l’égl�se pour le r�te de d�manche à côté
de leurs �nst�tutr�ces, horm�s cela, elles
resta�ent enfermées dans leur ma�son quand on
a exam�né l’h�sto�re de l’anc�enne Florence
(Vo�r Ortaylı : 2014 :159). A la su�te de la v�e
sédenta�re, un nouvel ordre a été établ� dans les
ma�sons. 
« Trad�t�onnellement, chaque ma�son ottomane
éta�t d�v�sée en deux sect�ons : le hareml�k et le
selamlık. Le hareml�k éta�t la part�e de la
ma�son où la femme v�va�t avec son mar�, ses
enfants. Il éta�t �nterd�t aux �nv�tés mascul�ns
d’y entrer sauf des parents proches. Le selamlık
éta�t l’autre part�e de la ma�son où le mar�
receva�t des �nv�tés mascul�ns » (Taş : 2013 :
25). Conformément à cette structure, les
femmes deva�ent désorma�s s’�ntéresser aux
travaux de ménage et passer leur temps dans le
hareml�k de la ma�son. La not�on harem v�ent
donc du mot hareml�k. D’après l’Inst�tut de la
Langue Turque, le harem s�gn�f�e donc non
seulement la part�e consacrée aux femmes
dans les pala�s, les mano�rs et les ma�sons,
ma�s également toutes les femmes y
séjournant. D’après la déf�n�t�on �nd�quée c�-
dessus, le harem s�gn�f�e alors en même temps
la femme ou l’épouse. Le fa�t que nous d�sons le
« harem » aux part�es concernant la v�e pr�vée
d’une ma�son et aux femmes v�vant �c� prov�ent
de la restr�ct�on de l’accès des hommes sauf
ceux qu� ont certa�ns degrés de consangu�n�té
avec les femmes de la ma�son. Le harem est un
terme de respect, évoque les concept�ons de
pureté rel�g�euse et d’honneur et �nv�te les gens
à être obl�gato�rement respectueux (Vo�r Pe�rce
: 2012 :2). Selon l’Islam, la femme et l’espace
où la femme musulmane v�va�t ont donc été
acceptés comme sacrés. D’après cette rel�g�on,
la femme en tant que mère a des vertus
subl�mes qu� prov�ennent de sa fécond�té. A�ns�,
la femme est un être fa�ble et très sens�ble
conformément à sa nature. Donc, l’Islam ex�ge
la protect�on de la femme. Il ordonne donc que
les étrangers ne pu�ssent pas entrer dans le
harem.  Un espace s� mystér�eux a été
év�demment le po�nt d’attract�on des écr�va�ns
étrangers fém�n�ns et mascul�ns. De d�verses
légendes ont donc été �nventées à propos de la
v�e pr�vée des femmes dans le harem. Certa�nes
femmes étrangères ont réuss� à comprendre la
lo� �slam�que en v�vant parm� les femmes
or�entales. « Depu�s deux s�ècles, les femmes
occ�dentales fa�sa�ent de leur b�en pour
sat�sfa�re les beso�ns du lecteur occ�dental
étant cur�eux sur la v�e du harem. Les femmes
occ�dentales prena�ent du pla�s�r à se décr�re
comme étant les �nv�tées ou les rés�dentes
tempora�res du harem (…) » (Lew�s : 2004 : 19). 

 Cependant les voyageurs mascul�ns éta�ent
d’autant plus �ntéressés par la femme v�vant
dans le harem du sultan. Leurs �mag�nat�ons
s’éta�ent enr�ch�es par leurs fantasmes sans
l�m�tes sur les femmes de ce harem.
Contra�rement à la croyance générale, les
sultans ne v�va�ent pas la v�e conjugale avec
toutes les servantes dont la plupart éta�ent en
fa�t des employées au pr�x d’un certa�n sala�re.
« Le dro�t selon lequel le sultan peut v�vre
mar�talement avec sa servante est �nt�tulé
comme le dro�t İst�fraş[1] tand�s que
İst�hdam[2]est le dro�t selon lequel le sultan
peut fa�re trava�ller sa servante t�rant prof�t de
sa propr�été » (Akgündüz : 2012 :113). A cet
égard, nous pouvons d�v�ser les femmes v�vant
dans le harem en deux. Dans la prem�ère
part�e, �l y ava�t des servantes trava�llant sous
les ordres du sultan et const�tuant le cadre
personnel du harem. 
 
 Dans la deux�ème part�e, �l y ava�t des Kadıns
Efend�s, des Val�dés Sultanes, des Concub�nes,
des Pr�ncesses appartenant à la fam�lle du
sultan et ayant une pos�t�on pr�v�lég�ée dans le
pala�s. Il y ava�t une structure h�érarch�que du
personnel comme dans la fam�lle �mpér�ale. On
pouva�t toutefo�s observer des changements
dans ces d�vers rangs. Des servantes
parvena�ent à se promouvo�r à une pos�t�on
plus élevée selon leur beauté et �ntell�gence
prenant alors les t�tres de Kalfa, Usta, İkbal,
Kadın Efend� et Val�dé Sultane. En ce sens,
l’écr�va�n turc Uluçay fa�t ressembler le harem
à une pyram�de. Tand�s que la base de la
pyram�de éta�t const�tuée des servantes, la
Val�dé Sultane se trouva�t sur son sommet. Les
Kalfas, Ustas, İkbals et Kadıns Efend�s
prena�ent place entre ces deux rangs (Vo�r
Uluçay : 1985 :11). Les servantes éta�ent
so�gneusement sélect�onnées selon d�vers
cr�tères comme la beauté, l’élégance du corps,
la couleur du te�nt, le talent, la coquetter�e et la
souplesse. Celles qu� se présenta�ent b�en avec
ces caractér�st�ques gagna�ent le pr�v�lège de
l’ascens�on soc�ale dans cette pyram�de.
Certa�nes parm� elles éta�ent d�rectement
pr�ses comme odal�sques af�n d’être exposées
au sultan parce qu’elles ava�ent une beauté et
un phys�que très remarquables comparées aux
autres femmes. Des servantes éta�ent conf�ées
aux Kalfas af�n d’être éduquées sur d�fférents
aspects. 

[1] İst�fraş est un dro�t accordé au sultan pour
qu’�l pu�sse cohab�ter avec une concub�ne
cél�bata�re sans être légalement mar�é.
[2] İst�hdam est un dro�t accordé au sultan pour
fa�re trava�ller sa servante et se prof�ter de ses
serv�ces. 
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Elles sera�ent �nformées de la décence, la courto�s�e, la pol�tesse conformément au mode de v�e dans le pala�s. Elles apprena�ent à l�re et à écr�re, elles
pouva�ent parler et s’expr�mer correctement en turc. Elles trouva�ent l’occas�on de jouer un �nstrument, danser, chanter ou pe�ndre dans leur v�e quot�d�enne
dans le harem. Elles deva�ent conna�tre les tâches ménagères comme coudre, broder, fa�re la cu�s�ne et le nettoyage. Par-dessus tout, elles éta�ent obl�gées de
se conformer aux ex�gences de l’Islam comme l�re le Coran, fa�re la pr�ère (Sancar : 2014 : 98). 

Autant d�re que le harem éta�t une école de f�lles dans laquelle les f�lles receva�ent une format�on en conform�té avec l’ordre du harem et trava�lla�ent au nom
du Sultan et de la fam�lle de celu�-c� en recevant un sala�re journal�er. Une fo�s que les servantes ava�ent complété leur pér�ode d’hab�leté, elles arr�va�ent à
prendre le t�tre de Kalfa qu� ava�t plus d’expér�ence que les autres servantes dans le harem. Cependant, elles ne pouva�ent pas s’approcher du Sultan sauf en
cas de m�ss�on. Ce dern�er pouva�t seulement avo�r une relat�on conjugale avec des concub�nes qu� éta�ent des Kadıns Efend�s, İkbals, Has Odalıks, Gözdes,
Peyksqu� éta�ent des femmes so�gneusement sélect�onnées parm� plus�eurs servantes et très l�m�tées en nombre. Les Kadıns Efend�s, elles, éta�ent des
concub�nes s’étant mar�ées avec le sultan par l’acte de mar�age ou avec lesquelles le sultan poursu�va�t une v�e conjugale sans acte de mar�age. Leur nombre
pouva�t atte�ndre hu�t. Conformément à la rel�g�on �slam�que, on peut effectuer jusqu’à quatre mar�ages par l’acte de mar�age. S� le sultan a atte�nt ses quatre
dro�ts, �l pouva�t les fa�re remplacer avec une İkbal ou une Kadın Efend� en cas de d�vorce ou de mort.  Les Kadıns Efend�s ava�ent la pos�t�on la plus
pr�v�lég�ée parm� des concub�nes du sultan. Elles v�va�ent à l'a�se dans le harem pendant le règne de celu�-c�. Elles retena�ent l’attent�on des femmes
occ�dentales par leur élégance. Malgré leur pos�t�on pr�v�lég�ée, les Kadıns Efend�s ne pouva�ent pas se comporter comme elles le souha�ta�ent. 

 En effet, elles ne pouva�ent pas entrer dans l’appartement du Sultan sans son approbat�on ou engager �nut�lement un d�alogue avec lu�. « Même la rencontre
du Sultan avec des femmes éta�t réal�sée certa�ns jours avec la procédure de Nöbet[1] par l’organ�sat�on de la trésor�ère pour év�ter les confl�ts entre les
femmes. » (Uluçay: 1985 :45). Les Kadıns Efend�s éta�ent restre�ntes de plus�eurs façons par des règles str�ctes du harem par rapport aux femmes l�bres.
Celles qu� s’opposa�ent aux règles du harem r�squa�ent man�festement leur aven�r. 
[1] Chaque Kadın Efend� deva�t attendre son tour pour rencontrer le sultan.

Les femmes se comportant ra�sonnement ava�ent l’occas�on de s’élever au rang de la Val�dé Sultane, d’obten�r une pos�t�on cons�dérable et même de d�r�ger
tout le pala�s. Excepté la Val�dé Sultane, toutes les femmes du harem, même les femmes lég�t�mes du sultan, deva�ent obé�r aux règles de ce l�eu. 
Le harem, composé d’une structure pyram�dale, ava�t donc un ordre str�ct conformément à la pol�t�que de l’époque. Les problèmes, les d�sputes ne se
term�na�ent pas dans cet endro�t. Malgré cela, plus�eurs jeunes f�lles voula�ent posséder cette v�e d�sc�pl�née et �ntellectuelle. Les fam�lles conf�a�ent alors
leurs f�lles au pala�s sans hés�ter parce que le harem éta�t l’�nst�tut�on la plus f�able à cette époque. Cependant ces vér�tés du harem n’ont pas été compr�ses
et reconnues par les Occ�dentaux. Ils ont cru qu’�l y ava�t un monde d�fférent dans cet espace fermé au monde extér�eur. 

[1] Chaque Kadın Efend� deva�t attendre son tour pour rencontrer le sultan.
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MYTHOLOGIE ET LITTÉRATURE
Dr. Esra BÜYÜKŞAHİN

La mythologe occupe une grande place
dans la producton culturelle,
artstque, socale ou encore
scentfque de l’être human. Il n’est
pas facle de comprendre comment une
noton, habtuellement consdérée
comme archaïque, peut avor des effets
s vfs sur la ve de l’homme moderne.
Dans l’ntenton de comprendre cette
relaton qu semble assez complquée, l
nous paraît nécessare de nous arrêter
un peu sur ce qu’est la mythologe.

La mytholog�e est l’ensemble des mythes.
C’est d�re que « parler du mythe ou des
mythes, c’est fa�re, d�t-on, de la mytholog�e »
(Brunel, 1992 :56). C’est pour cela qu’�l nous
sera�t convenable de préc�ser d’abord ce que
nous entendons du terme de mythe. M�rcea
El�ade propose une déf�n�t�on, qu� lu� semble
« la mo�ns �mparfa�te, parce que la plus large
», selon laquelle « le mythe raconte une
h�sto�re sacrée ; �l relate un événement qu� a
eu l�eu dans le temps pr�mord�al, le temps
fabuleux des « commencements ». Autrement
d�t, le mythe raconte comment, grâce aux
explo�ts des Êtres surnaturels, une réal�té est
venue à l’ex�stence, que ce so�t la réal�té
totale, le Cosmos, ou seulement un fragment :
une île, une espèce végétale, un
comportement huma�n, une �nst�tut�on. 

C’est à travers les réc�ts que
l’on appelle les mythes que
l’homme essa�e de trouver des
réponses à ses quest�ons les
plus profondes concernant à la
fo�s sa propre nature et
ex�stence et celles-c� de
l’un�vers : « comme l’or�g�ne
remonte dans l’�nconnu du
temps, (…), le myth�que sera
confondu avec tout ce que la
sc�ence n’expl�que pas. »
(Monneyron et Thomas, 2002
:16). Selon cette perspect�ve,
les mythes const�tuent les
prem�ères conna�ssances de
l’homme. En f�n de compte, «
(…) c’est préc�sément du
mystère que va naître le mythe.
La d�spos�t�on mentale
favorable au mythe est
l’humeur �nterrogeant. »
(Brunel, 1992 :18).

C’est donc toujours le réc�t d’une ‘créat�on’. » (El�ade, 1963 :15).
L’homme cherche sans cesse à se comprendre et à sa�s�r l’un�vers par
son espr�t. C’est pourquo� �l s’�nterroge cont�nuellement sur la cause et la
valeur de sa propre ex�stence et sur la ra�son d’être des phénomènes de
la nature et de l’un�vers car « nous sommes tous au monde à nous
�nterroger, à rester suspendus à la quadruple quest�on que Volta�re a
expr�mée dans un de ces vers d�dact�ques dont �l eut le secret : Qu� su�s-
je, où su�s-je, où va�s-je et d’où su�s-je t�ré ? » (Brunel, 1992 : 18). 
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Comme �ls se rapportent à une réal�té pr�mord�ale
concernant la nature huma�ne, les mythes demeurent
v�vants dans toutes les époques de l’h�sto�re. C’est-à-
d�re qu’�ls sont un�versels et atemporels pu�squ’�ls
subs�stent dans la psyché[1] des �nd�v�dus et dans
l’�nconsc�ent collect�f[2] de toute human�té. Dans cette
perspect�ve, �ls const�tuent les éléments essent�els de la
mémo�re collect�ve et culturelle, vo�re, les mythes sont
les noyaux de l’h�sto�re de l’âme huma�ne. C’est donc la
ra�son pour laquelle les mythes sont cons�dérés comme
des constantes �néluctables du patr�mo�ne culturel de
toute human�té. Alors, �l paraît naturel qu’�ls a�ent de
grands effets sur l’�mag�nat�on des �nd�v�dus, surtout
sur celle des art�stes et des écr�va�ns même
d’aujourd’hu�. Par conséquent, les écr�va�ns, « depu�s
Homère, prennent les mythes comme une source
�népu�sable de l’�nsp�rat�on.» (Erhat, 1989 : 6). A travers
les mythes, qu� sont toujours transpersonnels et
transh�stor�ques (Cf. : Durand, 2010 : 162), les écr�va�ns
sortent d’une sphère �nd�v�duelle, alors s�ngul�ère, et
entrent dans une sphère un�verselle, donc plur�elle. On
peut d�re que les mythes permettent aux écr�va�ns de
créer un doma�ne de reproduct�on un�verselle et
symbol�que sur lequel �ls ont la l�berté de se mouvo�r à
leur pla�s�r.

Comme �ls se rapportent à une réal�té pr�mord�ale
concernant la nature huma�ne, les mythes demeurent
v�vants dans toutes les époques de l’h�sto�re. C’est-à-d�re
qu’�ls sont un�versels et atemporels pu�squ’�ls subs�stent
dans la psyché[1] des �nd�v�dus et dans l’�nconsc�ent
collect�f[2] de toute human�té. Dans cette perspect�ve,
�ls const�tuent les éléments essent�els de la mémo�re
collect�ve et culturelle, vo�re, les mythes sont les noyaux
de l’h�sto�re de l’âme huma�ne. C’est donc la ra�son
pour laquelle les mythes sont cons�dérés comme des
constantes �néluctables du patr�mo�ne culturel de toute
human�té. Alors, �l paraît naturel qu’�ls a�ent de grands
effets sur l’�mag�nat�on des �nd�v�dus, surtout sur celle
des art�stes et des écr�va�ns même d’aujourd’hu�. Par
conséquent, les écr�va�ns, « depu�s Homère, prennent
les mythes comme une source �népu�sable de
l’�nsp�rat�on.» (Erhat, 1989 : 6). A travers les mythes,
qu� sont toujours transpersonnels et transh�stor�ques
(Cf. : Durand, 2010 : 162), les écr�va�ns sortent d’une
sphère �nd�v�duelle, alors s�ngul�ère, et entrent dans une
sphère un�verselle, donc plur�elle. On peut d�re que les
mythes permettent aux écr�va�ns de créer un doma�ne
de reproduct�on un�verselle et symbol�que sur lequel �ls
ont la l�berté de se mouvo�r à leur pla�s�r.
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Behçet Necat�g�l met également accent sur cette
caractér�st�que des mythes : Selon lu�, les écr�va�ns
s’adressent aux mythes « du fa�t qu’�ls l�ent, par la
force de l’�ntu�t�on qu’�ls portent, les fa�blesses et les
pass�ons de la nature huma�ne à une clarté
atemporelle et à une poss�b�l�té polyvalente de
l’ut�l�sat�on.» (Necat�g�l, 1995 :7). Il est donc poss�ble
de d�re que les mythes et la mytholog�e ont une
relat�on symb�ot�que avec la l�ttérature. D’un certa�n
po�nt de vue, la mytholog�e se trouve même à l’or�g�ne
de la l�ttérature : « Dans le mythe, �l y a quelque
chose, s�non d’anc�en, du mo�ns d’antér�eur. (…) Il y a
toujours une antér�or�té, un reste. La l�ttérature,
quelle qu’elle so�t, s’y réfère. (…) : �l y a un fond dans la
l�ttérature même qu� transcende la l�ttérature. Un
fond qu� précède le trava�l de compos�t�on ; la créat�on
proprement d�te �nterv�ent sur une mat�ère déjà
formée, préformée. » (Bollack, 2007 : 17). De ce po�nt
de vue, �l ne devra�t pas être étonnant de rencontrer,
dans un texte l�ttéra�re, les mythes tel qu’�ls sont ou
b�en sous l’aspect de mot�fs ou de thèmes. En d’autres
termes, nous pourr�ons « déceler derr�ère le réc�t
qu’est un texte, oral ou écr�t, un noyau mytholog�que,
ou m�eux un patron (pattern) myth�que». (Durand,
2010 : 154). 

En ce qu� concerne le recours aux mythes dans la
l�ttérature frança�se, nous pouvons d�re que la mat�ère
ant�que fa�t l’objet des adaptat�ons depu�s le Moyen-
Âge : Les romans méd�évaux tels que le Roman
d’Alexandre (début du XIIe s�ècle), le Roman de
Thèbes (1155), le Roman d’Eneas (1160) et le Roman
de Tro�e (1172) de Chr�st�an de Troyes se s�tuent sur
la rénovat�on des textes ant�ques. Cette trad�t�on
cont�nue le long du Moyen Âge et fra�e la vo�e à
d’autres prat�ques de l’adaptat�on des mythes. Dans
les percept�ons art�st�que et l�ttéra�re du XVIe s�ècle,
autrement d�t de la Rena�ssance, dont la
caractér�st�que la plus évoquée est le retour à
l’Ant�qu�té, la mytholog�e fa�t part�e �ntégrale des
produ�ts l�ttéra�res, ph�losoph�ques et art�st�ques. 

C’est également à cette époque que l’on vo�t
l’émergence de la communauté de La Plé�ade qu�
montre un �ntérêt except�onnel à la mytholog�e
ant�que. Au XVIIe s�ècle, autrement d�t le s�ècle de la
Querelle des Anc�ens et des Modernes, des exemples
de transpos�t�on appara�ssent surtout dans le
doma�ne du théâtre class�que qu� s’�nsp�re du théâtre
ant�que. Les p�èces de Rac�ne comme Andromaque
(1667) ou Phèdre (1677), et les p�èces de Corne�lle
comme Médée (1635) ou Andromède (1650) en
�llustrent les me�lleurs exemples. Quant au XVIIIe
s�ècle, le s�ècle des Lum�ères, où les not�ons de
l’exot�sme or�ental, de la c�té �déale ou de l’utop�e
comme Eldorado, de la cr�t�que du v�ce des guerres
ou de la revend�cat�on de la l�berté de l’homme
tr�omphent. La mytholog�e est reconnue comme la
représentante symbol�que de ces �dées. La l�ttérature
du XIXe s�ècle constru�t, quant à lu�, une constellat�on
de mythes comme celle-c� de la Révolut�on, du Peuple
ou du Progrès. Il est poss�ble de d�re que les écr�va�ns
de ce s�ècle tels que Nerval, Hugo, V�gny ou
Baudela�re l�sa�ent leur temps à la lum�ère du passé
et dans le cadre de l’aven�r (Cf. : Huet-Br�chard, 2002
: 111-137). 

Le XXe s�ècle est le s�ècle où la mytholog�e éta�t
exaltée le plus après la Rena�ssance : Au XXe s�ècle,
les écr�va�ns ont présenté les mythes ant�ques au
lecteur du temps modernes en les reprenant dans
leurs ouvrages. Jean G�raudoux dans sa p�èce qu�
s’�nt�tule La Guerre de Tro�e n’aura pas L�eu, G�de
dans ses ouvrages �nt�tulés Prométhée mal enchaîné
et Œd�pe, Sartre dans les Mouches et Albert Camus
dans sa p�èce Cal�gula et dans son essa�e Le Mythe de
S�syphe ont évoqués les événements de leurs époques
en reprenant les mythes de la Grèce ant�que. 
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Par conséquent, on peut d�re qu’une relat�on �ntertextuelle ou b�en transtextuelle (Cf. : Genette, 1982 : 7), ou, plus
préc�sément, une relat�on hypertextuelle (Cf. : Genette, 1982 : 13), ex�ste entre le réc�t myth�que et le texte l�ttéra�re.
Au cours de const�tut�on de cette relat�on, une var�été de modal�tés -telles que l’�nfluence, la c�tat�on et la référence, le
plag�at, l’allus�on, le past�che, la parod�e, la transformat�on, l’�m�tat�on, le travest�ssement, etc.- appara�t. Les écr�va�ns
qu� s’adressent aux mythes dans leurs ouvrages peuvent en prat�quer l’une selon ses beso�ns. Autrement d�t, les
écr�va�ns peuvent réécr�re, déformer ou réformer, mod�f�er ou r�d�cul�ser, en bref, métamorphoser les mythes. Or, �ls
peuvent justement y fa�re de s�mples références. Avec les poss�b�l�tés sémant�ques et structurelles qu’�ls offrent, les
mythes ass�gnent à l’œuvre l�ttéra�re les s�gn�f�cat�ons plus profondes que les s�gn�f�cat�ons apparentes. Le mythe
ajoute de nouvelles poss�b�l�tés d'�nterprétat�on et des couches de sens à l'œuvre. C’est la ra�son pour laquelle, les
écr�va�ns n'hés�tent pas à se référer à la mytholog�e, qu� est au fond du patr�mo�ne commun de l'human�té.
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SUNUM YAPARKENSUNUM YAPARKEN
NEDEN GERİLİYORUZ ?NEDEN GERİLİYORUZ ?

POURQUOİ SOMMES-NOUS NERVEUX EN FAİSANT UNE PRÉSENTATİON
Eğ�t�m hayatında en öneml� şeylerden
b�r� sunum yapmaktır. Öğrend�kler�m�z�
pek�şt�rmeye, topluluk önünde rahat ve
sosyal becer�lerde daha �y� olmamıza
olanak sağlar, fakat özell�kle Türk�ye’de
bu durum genell�kle tam ters�d�r.
B�r sunum yapmamız gerekt�ğ�nde
neden bu kadar ger�l�yor ve çok �y�
hazırlanmış olsak b�le neden gün
sonunda �sted�ğ�m�z g�b� yapamıyoruz?
Bunu aşab�lmen�n b�r yolu var mı?
Nedenler�n� ve sonuçlarını ele alacağız.
Genell�kle, topluluk önünde, daha
sunuma başlamadan b�le gerg�nl�ğ�m�z
bell� oluyor. Hızlı nefes alıp verme,
vücutta sıcaklama, konuşurken ses
t�tremes� ve bazen kekelemek.
Öğrenmem�zde çok etk�s� olan ama
büyük çoğunluğa �şkence g�b� gelen
sunumlarda gerg�nl�ğ�m�z�n en büyük ve
etk�l� �k� neden� var. Yanlış yapmaktan
ve alay ed�lmekten korkmak.Bunlar
yüzünden �sted�ğ�m�z g�b� b�r sunum
yapamıyoruz ve mutsuz olab�l�yoruz.
Halbuk� b�rkaç öner�yle bu durumu
aşmak mümkün. Öncel�kle �y�ce
hazırlanmak ve bol bol prat�k yapmak.
Ayna karşısında, a�lem�z veya
arkadaşlarımız karşısında denemeler
yapmak. Ne kadar prat�k yaparsak o
kadar rahat oluruz. Kısa ve net cümleler
kullanmak, sunumdan önce b�tk� çayları
�ç�p kafe�nden uzak durmak da öneml�.
Bunların dışında, kısacası, el�m�zden
gelen� yapmalı ve en azından
denemel�y�z.

En éducat�on, la présentat�on est plus �mportantes. Il nous
permet de renforcer ce que nous apprenons, d’être à la�se en
publ�c et  d’être me�lleur dans compétences soc�ales. Ma�s
surtout en Turqu�e, c’est contra�re. Pourquo� sommes-nous
nerveux quand nous devons fa�re un exposé et même s� nous
sommes s� b�en prépares au bout du compte, pourquo� ne
pouvons-nous pas fa�re les choses comme nous voulons? Y-a-
t-�l une solut�on? Nous parlerons des ra�sons et des
conséquences.

Hab�tuellement, en publ�c, nous sommes nerveux avant même
de commencer l’exposé. Resp�rat�on rap�de, chaleur
corporelle, tremblement sonore en parlant et parfo�s bégayer.
Il y a deux ra�sons les plus �mportantes et les plus �nfluentes de
notre tens�on dans les présentat�ons qu� ont un grand �mpact
notre apprent�ssage, ma�s qu� torturent la grand major�té. Peur
de fa�re une erreur et d’être r�d�cul�sé.
À cause de cela, nous ne pouvons pas fa�re la présentat�on que
nous voulons. On peut être malheureux.

Pourtant, �l est poss�ble de résoudre cette s�tuat�on avec
quelques suggest�ons, tout d’abord pour préparer et prat�quer
beaucoup. Essayer devant le m�ro�r, devant notre fam�lle ou
nos am�s. Plus nous prat�quons plus nous sommes à l’a�se.
Ut�l�ser des phrases courtes et cla�res est également �mportant
de bo�re des t�sanès et d’év�ter la café�ne avant la
présentat�on.
À part ça, en résumé, nous devons fa�re de notre m�eux et au
mo�ns essayer.
                                                                                       AYLİN BAYRAKTAR
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   Des m�l�ons de créatures v�vent dans la nature. L'une de

ces créatures est un an�mal. Des an�maux respecteux de

l'homme, qu� ont beso�n d'amour et qu� veulent être

protégés et pr�s en charge nous sont conf�és. Tout le

monde devra�t a�mer les an�maux. Qu'on est-�l des

personnes qu� maltra�tent les an�maux? La personne qu�

tra�te les an�maux avec cruauté n'a jama�s eu sa part

d'human�té.

   Souten�r les an�maux, c'est les a�der. En leur conscrant

certa�nes heures de notre journée, nous pouvons rempl�r

leur ventre et la�sser de l'eau dans un bol. Nous devr�ons

leur fac�l�ter la v�e en fa�sant ce que vous pouvez penser.

Parce qu'�ls n'ont pas de langue, �l ne peuvent pas nous

d�re ce qu'�ls veulent, ma�s nous pouvons les comprendre.

Nourr�r les an�maux est l'une des valeurs qu� rendent les

gens heureux avec l'amour des an�maux.

    Nous devons les protéger car �ls font part�e de la

nature. Nous devons tout fa�re pour év�ter qu'�ls ne so�ent

blessés. Quand les gens n'a�ment pas les an�maux, �ls

n'a�ment pas les gens non plus. A f�n de créer une soc�été

consc�ente et sa�re, nous devons d�re aux gens qu'�ls ont

le dro�t de v�vre dans tous les autres êtres v�vants et

qu'�ls ont beso�n d'amour.

Melek 
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F�lm
İncelemes�  :

Da r r en  A rono f s ky ’n �n
yöne t t �g �  mü t h � ş  b � r
a l ego r �k  d r ama  :  MOTHER  !

Jenn�fer Lawrence f�lm�n b�r alegor� olduğunu
bel�rterek: ‘Toprak Ana'nın yaratmaya çabaladığı
düzene tecavüz ed�l�ş�n� ve akab�nde çekt�ğ� ez�yet�n�
tasv�r ed�yor... Ben Toprak Ana'yı tems�l ed�yorum,
karakter� b�r şa�r olan Jav�er �se yaratıcı Tanrı'yı tems�l
ed�yor; M�chelle Pfe�ffer'ın karakter�, Ed Harr�s'�n
Adem karakter�n�n Havva'sını tems�l ederken, Hab�l ve
Kab�l de devamında �şlen�yor ve kurgu bazen Aden
Bahçes�'n� (cennet bahçes�n�) andırıyor.’ Sekl�ndek�
�fadeler�yle f�lme b�r genel açıklık get�rm�şt�r.
Merak ed�len d�ğer b�r husus �se f�lm�n �sm�nde neden
ünlem olduğudur bu konuda Aronofsky, f�lm�n adındak�
ünlem �şaret�n�n "f�lm�n ruhunu yansıttığını" bel�rtm�ş
ve f�lm�n b�t�ş�n�n "ünlem �şaret�"ne karşılık geld�ğ�n�
söylem�şt�r.
Bahçen�n ortasında V�ktoryen üslübunda b�r ev ve de
bu ev doğa tarafından çevr�lm�ş dünyayı/evren�
canlandırıyor.
En başında s�ze s�mgesel metaforları verey�m :
Evde k� yazar: Tanrı
Yazarın eş�: Doğa Ana, Hz. Meryem
Ev: Dünya ya da Evren
Eve gelen �lk yabancı: Adem
Yabancının Eş�: Havva
Yabancıların çocukları: Hab�l �le Kab�l
Yazarın çalışma odası: Cennet 
Kr�stal: Sonsuz, koşulsuz, saf sevg�’d�r.
Bu bölümde f�lmde yer alan m�toloj�k metaforlara
yapacağım açıklamalar b�r nev� spo�ler olarak
görüleb�l�r. O yüzden �zlemeden okuyup okumamak
s�ze kalmıştır. Fakat gözlemler�me göre f�lm
hakkındak� bu detayları b�l�p b�l�nçl� �zlemek �zley�c�ye
şüphes�z daha da çok key�f verm�şt�r. Ama elbette karar
s�z�n, �ster okuyup �zley�n, �stersen�z de �zled�kten
sonra okuyun. Yazının f�lme a�t ufak çaplı b�r kılavuz
olmasına özen gösterd�m.

Darren Aronofsky’n�n sey�rc�n�n beklent�ler�ne meydan
okuyan, her anıyla tüyler�n�z� ürperten ve ruhunuza
g�ren, hatta bazen gerekl� b�r b�ç�mde m�de
bulandırmayı da unutmayan kabus g�b� algıların
ötes�nde b�r trajed�, Anne!

ABD yapımı Mother ! f�lm�, Darren Aronofsky
tarafından yazılıp yönet�lm�ş ve 2017 yılında göster�me
g�rm�şt�r. F�lm�n oyuncu kadrosunda dönem�n en büyük
Hollywood yıldızlarının olduğu Jenn�fer Lawrence,
Jav�er Bardem ve ayrıca Ed Harr�s ve M�chelle Pfe�ffer
yer almaktadır. 
ABD yapımı Mother ! f�lm�, Darren Aronofsky
tarafından yazılıp yönet�lm�ş ve 2017 yılında göster�me
g�rm�şt�r. F�lm�n oyuncu kadrosunda dönem�n en büyük
Hollywood yıldızlarının olduğu Jenn�fer Lawrence,
Jav�er Bardem ve ayrıca Ed Harr�s ve M�chelle Pfe�ffer
yer almaktadır. 
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Ş�md� �lk olarak bakıldığında f�lm�n �lk sahnes�nde b�r
kadının yandığını görüyorüz. Sonra f�lm�n başrol
oyuncusu kadın yatakta uyanıyor. F�lm�n sonunda da
bütün döngü yen�den başladığına göre anlamamız
gereken şey öncel�kle ç�zg�sel zamanın olmadığı, kısır
döngü ve de m�t�k b�r b�ç�mde döngüsel zamana tab��
olduğudur. F�lm�n en öneml� parçası olan bu evde
üret�m yapmaya çalışan b�r sanatçı yan� sembol�k
olarak kaosu kozmoza çev�ren b�r ‘tanrı’ ve de o ev�
bonkör b�r b�ç�mde �nşa etmeye çalışan b�r kadın (Ana
tanrıca,doğa ana) bulunuyor. Ev ; kültürü, a�ley�,
gelenekler�, yuvayı ve vatanı yan� �nsanları d�ğer
canlılardan ayıran bütün soyut şeyler� tems�l eder.

Kadının sürekl� olarak önceden yanmış, yok olmuş
olarak gördüğümüz ev� �nşa ederken k� en öneml�
detaylardan b�r� duvarları hardal sarısına benzer b�r
renge boyuyor. Y�ne bu renge atıf olarak kadın kötü
olduğunda ve de ev�ne yabancılaştığında altın sarısı
renkte b�r �laç �c�yor. Burada m�t�k olarak ‘güneş�n
varlığını,reng�n�’ göster�r. Burada da güneş her şey�n de
olduğu g�b� Mother’a a�t.
F�lmde sanatçı karakter�nde (Jav�er Bardem)
ps�kopatoloj�k davranışlar hak�m. Korkunç nars�st�k b�r
k�ş�l�k bozukluğu var. Da�ma sev�ls�n alkışlansın, ona
tapınılsın derd�nded�r.
F�lm �lerled�kçe sank� adeta yaradılışın parod�s�n�
görüyoruz. Ilkten kapı çalıyor ve �lk gelen k�ş� ‘Adem’ k�
bunu da banyoda �st�fra ederken kaburgasında görülen
yaradan algılıyoruz. F�lmde adem b�r ortoped�st ve
kem�k b�l�mc� oluşu, m�toloj�k olarak kem�k’�n aslında
onun ölümlülüğünü vurgulamasıdır.
 
Daha sonrak� gelen �se ‘havva’^dır. Onun gel�ş�nden
sonrak� sahnelerde ‘yasak meyve’ olayına benzer
sembol�k b�r olayda yaşanıyor orada,tam olarak ne
olduğunu o heyecanlı sahnede anlamışşsınızdır ya da
�zley�nce anlayacaksınızdır. F�lm�n bu kısmı adeta Esk�
Ah�tdek� h�kayen�n yen�den oluşumudur.
Devamında y�ne kapının çalması �le Hab�l’�n geld�ğ�n�
görüyoruz. Onunda devamında �se Kab�l’�n gelmes�yle
�lk c�nayet vuku buluyor. Ilg�nç b�r hususta şu k�,
Sahnelerde oldukça cesur yansıtılan Havva b�r sahnede
jart�yerl� b�r b�ç�mde bulunurken h�ç rahatsızlık
duymuyor fakat Hab�l’�n cenaze tören�nde Mother yan�
doğa ana gecel�kle dolaştığı �ç�n ‘adaplı b�r b�ç�mde
g�y�nseyd�n’d�yeb�l�yor. Açıkçası bu sahnede kültürün
son derece �k�yüzlü olduğunu görüyoruz. Burada
böylel�kle çarpıcı b�r z�kred�ş görüyoruz. Cenazeden
sonra f�lm�n devamında asıl yok oluş başlıyor. Cenaze
sebeb�yle eve doluşan büyük �nsan toplulukları apaçık
kadının yarattığı yuvaya haneye tecavüz g�b� zarar
ver�yor. Sembollere bakınca s�z�nde anladığınız g�b�
burada doğaya, doğanın bonkör b�r b�ç�mde
sunduklarına nasıl �hanet ed�ld�ğ�n� görüyoruz.
Bütün bunlar olurken Doğa Ana’nın �y� olmadığını
görüyoruz.

Olanlar ona çok zarar ver�r çünkü onun tek amacı
düzenlemek, düzeltmek, meydana get�rmek,
gen�şlemekt�r. Tanrının yarattığı varlıklar �se kaos
çıkarıp, yakıp yıkmaktan başka b�r şey yapmaz. Bundan
dolayı Doğa Ana sürekl� acı çeker. 
Devamında �se aynı İnc�l’de k� g�b� �nsanlar hızla
çoğalır. Kadın tam�r ed�lmed�ğ� �ç�n tezgaha
oturmamalarını söyler, �nsanlar �nadına oturur, su
borusu patlar, ev� su basar ve kadın s�n�rlen�p herkes�
kovar, adam ve kadın tek kalır. Tanıdık gelm�yor mu?
Bu Nuh tufanına göndermed�r. Nuh tufanından sonra
doğa ana ve tanrı tekrar �şe baştan koyulur ve kadın
ham�le kalır. Bu kısım apaçık esk� ah�tten yen� ah�t’e b�r
geç�şt�r. Bu noktada Hr�st�yan sembol�zm� �ş�n �ç�ne
g�rer çünkü Hz. Meryem aslında doğa anadır. Tanrı
doğa anayı, Hz. Meryem’� dölleyerek Hz. İsa’nın
doğmasını sağlar. Burada kadının saçlarının dah� topuz
değ�l, uzun uzun altın sarısı olduğunu fark ed�yoruz k�
burada kadın g�t g�de ham�lel�klede beraber meryem
ana parod�s�ne bürünüyor.

Kadın ham�leyken Tanrı onu herkes�n tanıyacağı o
meşhur k�tabı, yan� İnc�l’� yazar, önces�nde olan olaylar
ve de kadının ham�le kalması �le yeterl� �lhamın
geld�ğ�n� h�ssett�ğ�n� yüksek b�r duyguyla d�le get�rerek
�şe koyulur.  
K�tap herkes tarafından beğen�l�r ve artık yazara (yan�
tanrıya) daha da koşulsuzca taparlar. Ama k�tabın ne
anlattığı �nsanlar �ç�n önems�z hale gel�r artık sadece
yazara olan sevg� vardır �çler�nde. Yazar yan� Tanrı bu
durumdan oldukça hoşnuttur çünkü zaten tek �steğ� o
sevg�d�r. Lak�n �nsanlar sevg�y� de putlaştırırlar.
 Hz.İsa doğduğunda y�ne b�r parod� gözden kaçmıyor.
Hz.İsa doğduğunda şark ülkeler�nden üç b�lge kralın
hed�yeler get�rmes� g�b� kadının doğum yaptığı odanın
önüne hed�yeler bırakılıyor. Fakat bunlar doğa ananın
(doğumdan sonra Meryem ana rolünü üstlen�yor.) y�ne
hoşuna g�tm�yor ve onların g�tmes�n� �st�yor. İnsanlar
�ç�n sevg� kavramı öyle b�r hale gelm�şt�r k� sanatçı
bebeğ�n� anneden alıp evdek� kalabalığa sunduktan
sonra bebeğ� parçalara ayırırlar. İron�k olan �se bunu
sevmed�kler�nden değ�l, çok sevd�kler�nden yaparlar. 
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Burada �se Hz.İsanın �nsanlar �ç�n ölümü son derece
grotesk b�r b�ç�mde yansıtılır. Anne �se bu sahnelerde
bebeğ�n� öldürenlere saldırmasından ötürü l�nçlen�yor
ve kutsallığa h�çe sayılarak ş�ddete uğruyor.

Daha sonra doğa ana tüm bu olanlara daha fazla
dayanamayıp kend�s�yle beraber tüm ev�, yan� dünyayı
kültürü her şey� yok ed�yor. Burada doğa ananın dehşet
gücü vurgulanıyor. Tanrının deney� son buluyor ve de
orada tam anlamıyla kıyamet gerçekleşm�ş oluyor.

Açıkçası ben�m �ç�n en öneml� olan ve en beğend�ğ�m
şeylerden b�r� �se f�lm�n �k�nc� kısmında Dante’n�n İlah�
Komedya'sına gönderme yaparak oluşturduğu kaos
ortamı �d�. 

Hayran kaldım d�yeb�l�r�m. Aslına bakarsanız f�lm �ç�n
söyleneb�lecek en doğru şey yaratma gücü olanların
kend�n� tanrı sanması ve kend�s�ne tapınan k�ş�ler�n
gün geçt�kçe kend�s�n� yok etmes�ne rağmen onun
bağışlamaya devam etmes�. Tıpkı O (He) g�b�. k� f�lmde
görüldüğü üzere kend�s�ne tapınanlar oğlunu öldürdü
fakat tanrı buna rağmen bağışlamaya devam ett�.
Düşününce aslında �nc�lden pekte b�r farkı yok g�b�.

Umarım key�f alarak ve de bu yazıdan b�r şeyler
kazanarak okumuşşsunuzdur.                            

HÜSEYİN KARACA



BAHÇE
SALINCAĞI

SENA TOPTAN

(B�r yaz geces�. İk� k�ş�; bahçe salıncağında yan yana
oturmuşlardır. Gecen�n der�n sess�zl�ğ� onları der�n b�r
muhabbete uğurlayacaktır.)

-Kadın şa�rler�n sayısının az olduğu söylen�r. Nazım âşık olmuş
duygu dolu ş��r yazmış, Zübeyde âşık olmuş umut dolu çocuk
doğurmuş. M�lyonlar âşık olmuş Nazım ş��rler�ne koşmuş,
(m�lyonlar) umutsuzluğa kapılmış Mustafa yardımlarına
yet�şm�ş. Adam edeb�yata yön verm�ş kadın hayata. Velhasıl
âşık gençlere �ht�yacımız var.
-Bu sözler� söyleyen b�r kadın.
-Evet.
-Âşık mısınız?
-Evet.
-Mustafa’nız var mı?
-Yok. Ben âşık olup Nazım ş��rler�ne koşan b�r kadınım.
-Pek� ya aşk ned�r b�lmezse gençler?
-İşte bu b�r felakett�r. Çünkü b�zler ruhumuzu doyuracak sanata
ve yarınımızı güveneb�leceğ�m�z b�r geleceğe muhtacız. Âşık
olsunlar, olsunlar k� aptalca hareket edeb�ls�nler. Sonuçta her
güzel şey mantığın çocuğu değ�ld�r.
-Farklı düşünüyorsunuz.
-S�ze farklı olduğumu söylem�şt�m. Alın, s�z�n �ç�n �mzalı b�r ş��r
k�tabım.
-Teşekkür eder�m. Sank� yoklarmış g�b� konuşmuştunuz ama
�şte s�z de o kadın şa�rlerden b�r�ym�şs�n�z.
-Çoğu �nsan çölde b�r avuç kumun değer�n� b�lmez. Ama
farkında değ�ld�r k� el�ndek� kumu rüzgâra tesl�m ett�ğ�nde
uçup g�den o kum taneler�n� yen�den bulup da tekrar avucunda
h�ssedemez.
(Sözler�n� tamamladığında oluşan sess�zl�k, �ç�nde anlaşılmış
olab�leceğ� umudu ve korkusunu uyandırdı. Buruk
gülümsemes�n�n ön ayak olduğu b�rkaç ışıltının gözünde
bel�rmes�yle onu ger�de bırakıp uzaklaştı.)
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Got�k Edeb�yatın Öncüsü:
Edgar Allan Poe
Edgar Allan Poe Amer�kalı şa�r, yazar,
ed�tör ve edeb�yat eleşt�rmen�. Öncü
şa�r Edgar Allan Poe hakkında
aydınlatıcı beş gerçek �se; henüz üç
yaşında yet�m kaldı. En ünlü ş��r�
Kuzgun ve anında başarı gördü. 13
yaşındak� kuzen�yle evlend�.
Ölümünün neden� hala b�l�nm�yor. İlk
profesyonel Amer�kalı yazar olarak
b�l�n�r. Edgar Allan Poe öğrenc�l�ğ�
sırasında tanıştığı alkol ve kumar,
yaşamını altüst ett�. Kend�s�nden daha
ünlü olan eş�n�n gölges�nde
kaldı.Poe'nun amacı ş��r ve kısa öykü
yazarı olmaktı. Poe en çok ş��rler� ve
kısa öyküler�, özell�kle de g�zem ve
ürkütücü öyküler� �le tanınır. 

Pek� en ünlü olan eser�? Buna ‘Kuzgun’
d�yeb�l�r�z. Konuşab�len b�r kuzgunun
per�şan hâldek� b�r aşığı g�zeml�
b�ç�mde z�yaret ed�ş� ve adamın del�l�ğe
doğru yavaş yavaş �lerley�ş�. B�l�nç ve
b�l�nçaltı arasındak� bağı tems�l ed�yor.
B�raz daha detaya �nmek gerek�rse; b�r
geceyarısı vakt� kuzgun b�r adamın
kapısını çalar. Adam uykudadır (k�
Poe’nun eserler�n�n çoğunun rüya
alem�nde geçt�ğ�n� de söyleyeb�l�r�z).
Ölen sevg�l�s� Lenore’un yasını tutan bu
adam kuzgunun ona ölüler
dünyasından haber get�rd�ğ�n� düşünür
ve ona sorular sorar. Kuzgun bu
sorulara hep aynı sözcük �le cevap
ver�r: “Nevermore”.

Aslında bu adam b�l�nç ve b�l�nçaltının karşılaşma
noktasında monolog hal�nded�r ve kuzgun bu
durumda sadece b�r köprü durumundadır.Poe, ş��r�
yazma aşamasını anlatırken; öncel�kle ş��re hak�m
edanın hüzün olması gerekt�ğ�ne karar verd�ğ�n�,
sonra kıtalardan oluşması gerekt�ğ�ne ve bu
durumda b�r nakaratın bel�rlenmes� gerekt�ğ�ne, bu
nakaratın da "nevermore" sözcüğü olmasına karar
verd�ğ�n� söylem�şt�r. Edgar Allan Poe Kuzgun'u
neden yazdı? Edgar Allan Poe, "Kuzgun"u hayatının
zor b�r dönem�nde yazdı. Karısı V�rg�n�a tüberküloz
hastasıydı, Poe tanınmayan b�r yazar olarak para
kazanmak �ç�n mücadele ed�yordu. 1845’de yazılan
bu ş��r�n b�rkaç d�zes�ne değ�nel�m:

“Ayrılık sözümüz olsun bu,” d�ye bağırdım
fırlayarak “Kuş ya da şeytan,” “Ger� g�t fırtınaya ve
Gece’n�n Pluton�an 
Kıyısına. 
Bırakma kara tüyler�n� b�r n�şanı g�b� o yalanın
Ruhunun söyled�ğ�; 
Yalnızlığımı bozma, bırak kapımın üstündek�
Büstü. 
Çek gaganı yüreğ�mden ve kapımdan çek�p 
G�t”
 Kuzgun ded� k� “b�rdahaasla”
 Ve kuzgun asla kıpırdamadan hâlâ oturuyor,
oturuyor hâlâ Sess�z Pallas büstünün üzer�nde tam
kapımın yukarısında; Ve gözler� düş kuran b�r
şeytanın gözler� 
G�b�, 
Ve üstünden akan lamba ışığı zem�ne düşürüyor
Gölges�n�; 
Ve ruhum zem�nde dalgalanan bu gölgeden
B�r daha asla alamayacak kend�s�n�. 

“EN KAYITSIZ İNSANLARIN BİLE
İÇİNDE HASSAS NOKTALAR

VARDIR. YAŞAMLA DA ÖLÜMLE
DE DALGA GEÇEN, TAMAMEN
KAYBOLMUŞ RUHLARIN BİLE

DALGA GEÇEMEYECEĞİ ŞEYLER
VARDIR.”

EDGAR ALLAN POE
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Edgar Allan Poe'nun en ünlü edeb� eser� olan
‘Morgue Sokağı C�nayetler�’ �lk dedekt�fl�k öyküsü
olarak tar�he geçm�şt�r. Poe’nun zek� dedekt�f
karakter� sonrak� b�rçok karakter �ç�n örnek
olmuştur. Poe öykü hakkında, “öykünün teması, b�r
c�nayet� ortaya çıkarma konusundak� hüner” d�yor.
Poe aynı zamanda sözlü �let�ş�m�n de önem�n�
vurguluyor. Eserdek� karakterlerden b�r� olan den�zc�
sank� ölüyormuş g�b� davrandığı b�r bölüm:
“Den�zc�n�n yüzü boğuluyormuşçasına kıpkırmızı
kes�lm�şt�… b�r an sonra tekrar sandalyes�ne çöktü.
Zangır zangır t�tr�yordu. Yüzü sank� ölümün ta
kend�s�yd�.” Pek� Poe’yu bu kadar eşs�z kılan ve
eserler�n�n bu kadar popüler olmasının sebeb� ne?
Poe'nun gençl�ğ�nde karşılaştığı trajed�ler ve
mücadeleler, Romant�k edeb�yatın etk�s�yle
b�rleş�nce, Poe'ya özgü b�r Got�k yazı tarzı ortaya
çıktı. Hastalıklı �mgeler� ve ahenkl� met�nler�
okuyuculara, zamanının d�ğer tüm Amer�kalı
yazarlarından farklı b�r şek�lde h�tap ed�yordu.
Eserler�, Got�k edeb�yatın mükemmel örnekler�d�r.
Ölümü, çares�zl�ğ�, ger�l�m� ve romant�zm�n
nüanslarını keşfederken b�r korku duygusu
uyandırıyorlar.  Canlı ortamlarda �mge ve ger�l�m
kullanarak okuyucuların �lg�s�n� çekt�. Eserler�n�n
çoğunda b�rkaç tema öne çıktı. Ana temalarının
b�rçoğu Romant�zm'�n etk�s�n� yansıtsa da, Poe'nun
kend�s�n�n deney�mled�ğ� olayları ve duyguları da
yansıtıyorlar. Eserler�n�n çoğunda hüzün genell�kle
ölümün hemen ardından gel�r. Sevd�ğ� b�r�n�
kaybetmen�n verd�ğ� acıyı ve ölüler� yaşayanlara ger�
döndürmen�n özlem�n� bet�mlemes�, canlı sözcükler,
nüanslar ve aheng�n özlü uygulamasıyla
zeng�nleşt�r�ld�. 

Poe'nun ölüm sebeb�ne �l�şk�n
teor�ler arasında �nt�har, c�nayet,
kolera, h�pogl�sem�, kuduz, freng�,
gr�p ve Poe'nun defalarca oy
vermeye zorlanması sonucunda b�r
seç�m h�les�n�n kurbanı olmuş
olması vardı. Alkolün etk�s�ne
�l�şk�n b�r kanıt bulunduğu epey
tartışmalıdır. Cenaze tören�nde
okunan b�r ş��r �se: 
Fate that once den�ed h�m,
And envy that once decr�ed h�m,
And mal�ce that bel�ed h�m, 
Now cenotaph h�s fame. 
(B�r zamanlar onu reddeden kader,
Ve b�r zamanlar onu kınayan
kıskançlık, 
Ve ona �nanan kötülük, 
Ş�md� ününü anıtlaştırın.) 
Edgar Allan Poe'nun son 5 sözü
neyd�? Poe'nun 7 Ek�m 1849'da
ölmeden önce son sözler�n�n
"Tanrım, zavallı ruhuma yardım et"
olduğunu b�l�n�yor. 7 Ek�m sabahı
erken saatlerde son sözler�n�
söyleyerek öldü.

 Edgar Allan Poe’yu h�ç tanımamış
olan ama gazetelerde ve
�ncelemelerde onun hakkında çok
şey okuyan ve kend� ez�yetl�
hayatından pek de farklı olmayan
bu zor ve ıstıraplı hayattan
der�nden etk�len Fransız şa�r
Charles Baudela�re Poe hakkında
şu sözler� söyled�: “Özdeksel
şeylere tutkun, açgözlü b�r
dünyanın ortasında Poe kurtuluşu
düşlerde buldu. Amer�ka’nın
havasının kend�s�n� boğmasına
karşın Eureka’nın başlangıcına
şunu yazdı: … O kend� varlığıyla,
başlı başına b�r protestoydu ve
protestosunu kend�ne özgü yollarla
�lan ett�.” Charles Baudela�re’�n
“Çağımızın en güçlü yazarı…”
ded�ğ� Poe, yazdığı özgün
met�nlerle b�rçok yazarı der�nden
etk�led�. Gerçekten de, ondan
başka h�ç k�mse yaşamın ve
doğanın �st�snalarını daha büyülü
anlatamadı.

Yazılarında güzell�ğ�n hem yası
tutuldu hem de yücelt�ld�. Olumsuz
olsalar b�le duyguların dürüstçe
�fade ed�lmes�nde bel�rl� b�r
güzell�k olduğuna �nanıyordu.
Edeb� eserler� yargılamak �ç�n
standartlar bel�rlemey� öneren �lk
k�ş�lerden b�r�yd� ve Platon ve
Ar�stoteles'ten M�lton ve
Coler�dge'e kadar uzanan yazarları
�nceleyerek ney�n �y� edeb�yat
oluşturduğuna da�r kend�
v�zyonunu yarattı.Edgar Allan Poe
neden bu kadar karanlıktı?
Poe'nun hayatı çok �ç karartıcıydı,
bu da onun karanlık h�kayeler�ne
�lham vermes�ne yardımcı oldu.
Doğduğunda anne babasından ve
kardeşler�nden ayrıldı ve a�les�n�n
ger� kalanının onun etrafında
ölmes�n� �zlemeye devam ett�.
Hayatındak� bu karanlık olaylar,
ünlü olduğu benzers�z ve tüyler
ürpert�c� yazı st�l�n� harekete
geç�rd�. Bugün Poe, dünya
edeb�yatında öneml� b�r f�gür hal�ne
gelen �lk Amer�kalı yazarlardan b�r�
olarak hatırlanıyor. Edgar Allan
Poe hakkında büyüley�c� beş
gerçek �le devam edel�m: "Kısa
öykü" ter�m�n� �lk kullanan oydu.
Poe öldükten sonra b�le yazmaya
devam ett�. (En azından, 1863
tar�hl� İç Yaşamdan Ş��rler adlı
k�tabı, Doten'�n Edgar Allan
Poe'nun hayalet�nden aldığını �dd�a
ett�ğ� ş��rler� �çeren ps�ş�k medyum
L�zz�e Doten'�n oldukça tuhaf
�dd�asına �nanıyorsanız.) Amer�kan
futbol takımı Balt�more Kuzgunları,
Edgar Allan Poe'nun klas�k ş��r�
'Kuzgun' onuruna seç�ld�. Poe
genell�kle omzunda S�yam ked�s�
�le yazardı. Poe, z�ller�n çalmasıyla
çıkan ses� tanımlamak �ç�n
"t�nt�nnabulat�on" kel�mes�n�
türett�. 
Pek� ya bu muazzam şa�r�n ölümü?
Edgar Allan Poe’nun 7 Ek�m
1849’dak� ölümü g�zem�n�
korumaktadır. Ölümü önces�ndek�
koşullar bel�rs�z olduğu g�b�, ölüm
sebeb� de tartışmalıdır. 40
yaşındaydı. Poe bu duruma nasıl
geld�ğ�n� asla açıklayamadı.Edgar
Allan Poe'nun son 5 sözü neyd�? 

SENA NUR ERDOĞAN
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ÇİKOLATA FABRİKASI
Geçen gün anneannem b�rdenb�re ortadan
kayboldu. O gün annem�n başını �lk defa
örtülü gördüm. Kenarları boyama
k�tabımdak� g�b� yuvarlak şek�ller� olan beyaz
b�r baş örtüsüydü. B�raz daha yaklaşınca
anneannem�n başörtüsü olduğunu anladım.
Annem anneannem�n baş örtüsünü takmış.
B�r anda tepem�n tası attı hep büyükler�n
atacak değ�l ya. O kıyamadığım anneme baş
örtüsü �ç�n bağırdım; “O başörtüsü
anneannem�n en sevd�ğ� örtüsü çıkar onu!”
Annem bana baktı ses�n� b�le çıkarmadı,
ağlamaya başladı. Açıkçası bu beklemed�ğ�m
b�r şeyd�. Onu üzdüğüm �ç�n çok üzüldüm.
Gözler�nden saçılan �nc�ler� b�r mend�l
yardımı �le toplamaya çalıştım; ama
yapamadım. D�z�l� olan b�r kolye koptuğu
zaman etrafa dağılır da toplayamazsın ya
annem de öyleyd� �şte. En �y�s� b�r müddet
ortalarda görünmemekt�. Hem de bu esnada
anneannem� aramaya başlardım. 

Ben anneannem� aramak �ç�n çaba
göster�rken d�ğerler� ağlıyordu. B�r� de kalkıp
şu kadına bakayım dem�yordu. Evde
bakmadığım yer kalmadı tam anneme
sormaya g�decekken babam geld�,
beraber�nde kocaman ç�rk�n b�r kutu get�rd�.
Kutunun �ç�ne bakmak �sted�m ama �z�n
vermed�ler. Ben de ısrar etmed�m. Zaten
kutunun �ç�nde ne olduğunu b�l�yordum.
Kocaman, rengarenk, çeş�t çeş�t ç�kolatalar
vardı. Ben ç�kolatayı çok sever�m çok
yed�ğ�m �ç�n kutudak� ç�kolataları görmem�
�stemed�ler. Çünkü annem d�şler�m�n
çürümes�n� ve ben�m ç�rk�n b�r görüntüye
sah�p olmamı �stemezd�. Hem ben
büyüyünce ç�kolata fabr�kam olacaktı. Şek�ll�
her renkten ç�kolatalar üretecekt�m. Ç�kolata
fabr�kası olan b�r�n�n d�şler� bembeyaz
olmalıydı. Ç�kolataları da özel b�r kutuya
koyacaktım. Babamın get�rd�ğ� kocaman,
ç�rk�n, d�kdörtgen ve tahta kutu g�b�
olmayacaktı. Böyle b�r kutuyu gören o
ç�kolatayı alır mıydı, ben b�le beğenmed�ğ�me
göre başkası nasıl beğenecekt�?

Lafa daldım anneannem� unuttum. Her şey�
b�r kenara bırakıp anneannem� aramaya
g�decekt�m. Üzer�m� değ�şt�rd�m. Kot
pantolonumu, lac�vert karel� gömleğ�m� ve
çoraplarımı g�yd�m. Gömleğ�m�
pantolonumun �ç�ne koydum kahvereng�
kemer�m� taktım. Kıvırcık saçlarımı taradım
babamın parfümünden sıktım. Üzer�me de
montumu g�yd�m, kahvereng� ayakkabılarımı
g�yerken b�r de ne görey�m. Beş on k�ş�
ben�m ç�kolata kutumu yüklenm�ş g�d�yor.
Hemen g�yd�m ayakkabımı başladım
peşler�nden g�tmeye b�r süre yürüdüler.
Sonra beyaz taşların olduğu b�r yere g�tt�ler,
herkes ağlıyor. Ben b�lseyd�m ç�kolatayı bu
kadar sevd�kler�n� onlarla ç�kolatalarımı
paylaşırdım. İk� tane amca çukur kazmaya
başladı. Onlar yorulunca amcalar değ�şt�
sonra b�r daha b�r daha… 

Sanırım ç�kolata kutusuna ulaşacaklardı. O
kadar uğraştan sonra ulaştıklarını
zannett�ğ�m b�r anda ç�kolata kutumu �ç�ne
koydular. Üstünü de örttüler. Hay Allah’ım
sank� sözler�n� d�nlem�yorum. Kızdım
heps�ne eve ger� döndüm, ağlayarak. El�m�
başımın arasına aldım. Saçımın b�r bukles�
gözümün önüne düştü. “Ben sen� kest�r�rd�m
ama annem �şte. Neym�ş böyles�
yakışıyormuş bana. Daha yakışıklı
oluyormuşum. Yakışıklı olsam ne olur k�.
Anneannem kayıp, ç�kolatamı uzaklara
götürüp sakladınız. O kadar çok derd�m var
k�. Al �şte tuvalet�mde geld�, k�m götürecek
ş�md� b�r�n�n ben� klozete oturtması lazım.
Taburen�n üstünde zıplayıp kırmasaydım
�y�yd�. K�m� bulacağım aman bıktım ya. En
sonunda klozet�n oraya asansör yaptıracağım
olmuyor böyle.”
Annemler eve ger� geld�, ağlıyorlar. Ağlayın,
oh olsun, ben m� ded�m ç�kolataları saklayın
d�ye. Anneannem� de arayamadım s�z�n
yüzünüzden yoruldum, yatıp d�nleneceğ�m.
Belk� ondan sonra dışarı çıkıp anneanneme
bakarım.

Uyandım, o kadar yorulmuşum k�, �çer�den
sesler gel�yor anlamıyorum ne söyled�kler�n�
yabancı gel�yor. 
Anneme bakıyorum, ben� çağırıyor.
G�d�yorum yanına gözüme düşen buklem�
ger�ye atarak. Annem sana b�r şey
söyleyeceğ�m d�yor ve başlıyor “Oğlum
b�l�yorum anneannen� arıyorsun ama
anneannen artık ev�m�ze gelmeyecek.”
Ger�s�n� d�nlem�yorum b�le odama
koşuyorum. Ben� bırakıp g�tm�ş, başka b�r
yere taşınmış, of anneanne! Ne olacak ş�md�,
n�ye taşından k� sen başka b�r eve? Ben ş�md�
k�m�nle yaramazlık yapacağım, k�m�nle
ç�kolata kavanozundan ç�kolata aşırıp g�zl�
g�zl� y�yeceğ�m yahut komşunun z�l�ne basıp
kaçtığımda şuraya saklan d�ye k�m
söyleyecek bana? Ağlıyorum, küsüm artık
herkese kes�n kızdırdılar anneannem� öyle
g�tt�. Ben de bundan sonra odamdan
çıkmıyorum o zaman had� bakalım. B�rkaç
gün sonra yanıma babam geld�; “Had�
hazırlan sen� anneannene götüreceğ�m.”
ded�. G�y�nmeye başladım anneannem�n
sevd�ğ� g�b� küçük adam olmalıyım. Çünkü
ben çağırırsam gel�r bana kıyamaz b�l�yorum.
S�yah pantolonumu beyaz gömleğ�m� g�y�p
kırmızı kravatımı takıyorum. Tab� k� de
saçlarımı tarayıp babamın parfümünden
sıkmayı �hmal etm�yorum.

Babamın el�nden tutuyorum. Ç�çek alıyoruz
yolda kırmızı güller alıyoruz. Ben b�r de
anneannem�n en sevd�ğ� fındıklı ç�kolatadan
da alıyorum. Babam ben� ç�kolatalarımın
gömüldüğü yere götürüyor. Anneannen�n ev�
artık burası d�yor. Şaşırıyorum,
�nanamıyorum ona. 

Ah anneanne yıllardır nasıl da sakladın
benden ç�kolata fabr�kan olduğunu...
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BORCELLE MAGAZİNE MUSİC

SİNEMANIN UNUTULAN İSMİ 
Al�ce Guy-Blaché 
Lum�ère kardeşler�n 1895 yılında
s�nemayı �cat etmes�yle beraber b�rçok
k�ş� bu yen� türden etk�lend�, onunla
�lg�lenmeye başladı ve yen� türler
ortaya çıkartarak �s�mler�n� s�nema
tar�h�n tozlu sayfalarına yazdırarak
s�nemanın öncüler� oldular. Ne yazık
k� bazı �s�mler� tar�h�n tozlu
sayfalarına görem�yoruz. Bu
�s�mlerden b�r�s� de tar�h�n �lk kadın
yönetmen� ve yapımcısı Fransız
yönetmen Al�ce GuyBlaché'd�r. 
S�nema tar�h�n�n b�l�nen �lk kadın
yönetmen� ve yapımcısı olan Al�ce
Guy-Blaché, 1 Temmuz 1873 yılında
Par�s'de dünyaya geld�. Par�sl� b�r
a�len�n en küçük kızı olan Al�ce, küçük
yaşta babasını kaybeder.  Annes�ne
destek olmak �ç�n genç yaşında
çalışmaya başlayan Al�ce, Fransız
s�nemasının öneml� �s�mler�nden b�r�
olan ve dünyanın �lk ve en esk� f�lm
stüdyosu Gaumont'un kurucusu olan
Léon Gaumont'un yanında sekreter
olarak çalışmaya başlar. 

 Hem kamera üret�m� hem de f�lm
yapımcılığı yapan Léon Gaumont, �ş�n�
aksatmaması şartıyla Al�ce'�n kamerayı
kullanmasına �z�n ver�r. 1896 yılında b�r
Fransız masalından es�nlenerek La Fée
aux Choux ( Lahana Per�s�) f�lm�n� çekt�.
F�lm, lahanaların �çer�s�nden yen� doğan
bebekler� çıkartan b�r per�y� anlatır.

 Bu f�lm s�nema tar�h�n�n �lk kurmaca
f�lm� olsa da b�rçok s�nema tar�h�
k�taplarında tar�h�n �lk kurmaca f�lm�
olarak ünlü Fransız yönetmen ve
�llüzyon�st Georges Mél�es tarafından
çek�len ve Jules Verne'ün k�tabıyla aynı
adı taşıyan La Voyage Dans La Lune (
Aya Seyahat) f�lm� lanse ed�l�r. La Fée
aux Choux f�lm� çok kısa süre büyük b�r
başarı yakaladı ve Gaumont f�rmasının
satışları yükseld�. Bu başarısından dolayı
Léon Gaumont tarafından yen� kurulan
prodüks�yon ş�rket�n�n başına get�r�l�r.
1897-1906 yılları arasında Gaumont
ş�rket�nde prodüktörlük yapan Al�ce, bu
dönemde 100'den fazla f�lm çekm�şt�r.

1906 yılında aynı ş�rkette kameraman olarak
çalışan ve �ş arkadaşı olan Herbert Blaché �le
evlend� ve beraber Amer�ka'ya taşındılar. 1910
yılında Amer�ka'da kend� f�lm ş�rketler� olan
Solax'ı kurdular. Be Natural( Doğal Ol)
sloganıyla tanınan ş�rkette Al�ce,100'den fazla
f�lm yaptı ve bu f�lmler�n yarısını kend� yönett�.
Dönem�n�n en başarılı bağımsız f�lm ş�rket� oldu
ve başarılı b�r çok f�lm yapmalarına rağmen
ş�rket kr�zler neden�yle 1913'de �flas ett�.
İşler�n�n kötüye g�tmes�yle beraber Al�ce'�n
sağlığı ve evl�l�ğ� de kötüye g�tmeye başlar. 1918
yılında Al�ce ve Herbert Blaché ç�ft� ayrılırlar.
Al�ce çocuklarıyla beraber Fransa'ya ger� döner.
Fransa'da s�nema sektöründe �ş arar fakat
kend�s�ne b�r türlü �ş bulamaz. Bu dönemde
çocuk h�kayeler� yazar. 1953 yılında Fransa
Hükümet� tarafından kend�s�ne Leg�on
d'honneur ( Onur n�şanı) ver�l�r. 1964 yılında
esk� f�lmler�n�n kayıtlarını bulma üm�d�yle
kızlarından b�r�n�n yanına, Amer�ka'ya taşınır
fakat umduğunu bulamaz. F�lmler�n�n çoğu
kaybolmuş veya çöpe atılmıştır. F�lm
endüstr�s�n�n yalnız yönetmen�n�n ölümü de
başarısı g�b� sess�z olur. 24 Mart 1968'de ABD,
New Jersey'de b�r huzur ev�nde hayata gözler�n�
yumar. Ölümü ve kend�s� hakkında tek b�r
gazete de b�le haber� yapılmaz. Çekt�ğ� b�rçok
f�lm başka b�r� tarafından çek�lm�ş g�b� göster�l�r.
Tar�h k�taplarından adı s�l�nen ve d�pnot olarak
tek b�r cümle �le hakkında b�lg� ver�len Al�ce
Guy-Blaché, bugün s�nema endüstr�s�nde b�r çok
kadına �lham ve öncü olmuştur...

SAMET KADAK
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Arkeseras 

Yürüdüğüm pat�kayı puslu havadan zar zor
seçeb�l�yordum. Ne kadar zamandır yürüdüğümü
hatırlamıyordum. Daha doğrusu, bunu dert etmek �ç�n
şu ank�nden daha az end�şel� olmam gerekt�ğ�n�
düşünüyordum. Ne var k�, ayaklarımdak� acı, bu s�yah
ve katrana boyanmış toprak yolları geçerken h�ssett�ğ�
sancılı anıları bağırmak üzereyd�. Gr� bulutları yaran
görkeml� kaley� gördüğümde kafamdak� bütün
düşünceler b�r anlığına büyük ve karanlık b�r boşluğa
düştü. Önces�, ya da sonrası yoktu bu yolun. Nasıl ve
neden geld�ğ�m� b�lmemem�n yanı sıra, neden bu
kaleye geld�ğ�m� de b�lm�yordum. Fakat, sanırım ben
başkasıydım. Beden�m�n kontrolünü kaybetm�şt�m.
Z�hn�m, dışarıyı gözleyen, ne olup b�tt�ğ�n� anlamamı
sağlayan b�r ç�ft göz g�b�yd�. Kaleye g�rd�m. Yan yana
zem�ne ser�lm�ş yataklar, kılıçlar, ahırda uyuyan atlar,
�nsanlar.. Ben� karşılayan bu manzara dışında
hatırladığım net b�r şey yoktu. O gece orada uyudum
mu? Yoksa zaten uyuyor muydum?

Ne zaman uyandığımı hatırlamıyordum. Sadece
kaleden ve bazen aşağısından olan b�ten� �zled�ğ�m ve
sadece sustuğum o büyük savaşın anıları vardı
z�hn�mde. Güneş�n ve karanlığın savaşı.

Uzun, bembeyaz g�y�nm�ş, güneş ışığının b�le onların
altın saçlarındak� nurdan akarak döküldüğü yüzlerce
�nsandan oluşan b�r ordu, yüzler�nde meleğ� andıran
b�r ışıltıyla kaleye doğru yürüyorlardı. Her b�r�n�n
el�nde, kömür s�yahına boyanmış b�rer tane “Katran
Oku” vardı. Önler�nde kararlılıkla yürüyen Altın Saçlı
Büyücü, eller�yle spes�f�k b�rkaç hareket yapıyordu.
Ordusuna büyüyle güç ver�yordu. Kalen�n önüne
geld�kler�nde durdular. Büyücü, kalen�n z�rves�nde
�ht�şamıyla duran Şövalyeye baktı. Başında öyles�ne
büyük ve muhteşem b�r taç taşıyordu k�, tacın üzer�nde
bulunan onlarca renk elmas, güneş�n ışıklarını yansıtıp
gözler� kör ed�c� güzell�kte b�r renk cümbüşü
oluşturuyordu. Şövalyen�n sağ el�nde tuttuğu kılıç,
Katran Oklarının tehd�d�ne karşı tek kurtuluş umudu
g�b� duruyordu. Z�ra kalen�n arkasındak� yegane ordu,
eller�ndek� kılıçları b�le zar zor tutab�len, savaşmayı
b�lmeyen zavallı köylülerden başkaları değ�ld�. Bu
savaşı kazanacak olan taraf az çok bell�yd�.

Fakat sonra, renkler�n ve ırkların arkasındak� b�l�nmez
gerçek bütün önyargımı yıkmak �ç�n fal�yete geçt�. Beyaz
g�y�nen altın saçlı ordunun yanındaydım. Büyücü tam
savaşı başlatacak olan hamley� yapmak üzere harekete
geçmek üzereyken, Şövalyen�n ağzından çıkan b�rkaç
büyülü söz, savaşın bütün g�d�şatını değ�şt�rd�.
Şaşkınlıkla bakan gözler�m� şövalyeden alıp orduya
çev�rd�ğ�mde, her b�r�n�n bağırarak aynı şarkıyı, kusursuz
ve senkron�ze b�r şek�lde söyled�kler�n� �ş�tt�m.
Şarkınının d�l�n� anlamıştım sadece. Lat�nceyd�. Şarkıyı
söylerken aynı zamanda eller�nde bulunan Katran Okunu
göz h�zalarına kadar kaldırdılar. Okun ucunu gözler�ne
doğru çev�rd�ler. Sonra da kend� eller�yle, kend� gözler�n�
oklarla kör ett�ler..
Defalarca. Bunu b�l�nçl� yapmadıkları bell�yd�.
Şövalyen�n büyülü sözler� bütün ordunun kend�
kend�ler�n� öldürmes�ne neden olmuştu. Ordudak�ler
teker teker yere yığılmaya başladı. Ölen son Altın
Saçlının ses� de büyülü şarkıyı terk ett�ğ�nde, etraf
karanlığa ve sess�zl�ğe büründü. Güneş, Şövalyen�n
ağzından dökülen kara büyünün yarattığı puslu
bulutların arasında yok olmuştu. Altın Saçlı Büyücü
güçsüz b�r halde d�zler�n�n üzer�ne çöktü, ordusunu
kaybetmen�n üzüntüsüyle gözler�nde korkutucu b�r
�nt�kam �fades� bel�rd�.

Bataklıktaydım. An�den değ�şen ortamı
algılayamıyordum. Etrafıma baktım. Kaleden b�r �z b�le
yoktu. Ölü ordu bataklığa bulanmıştı. K�msen�n ben� fark
edemeyeceğ� b�r yerde Şövalye ve Büyücünün son
savaşını �zlemeye başladım. İk�s� de gövdeler�n�n yarısına
kadar bataklığa batmış b�r halde, hâlâ b�rb�rler�ne gal�p
gelme çabası �çer�s�ndeyd�ler. An�den arkalarında küçük,
sarı saçlı b�r kız çocuğu bel�rd�. Yüzünü bell� bel�rs�z
seçeb�l�yordum. Ağlıyordu. Şövalye �le Büyücünün
savaşmalarını �stemed�ğ�n� söyley�p duruyordu - k� bunun
neden�n� daha sonra anlayacaktım… 

Tüm bunlar olurken, Şövalye Büyücünün kalb�ne kılıcı
saplamıştı b�le. Büyücü sağ el�yle Şövalyen�n omzuna
dokundu ve son gücüyle büyülü b�rkaç söz söyled� ve
kend�n� bataklığın der�nl�kler�ne bıraktı. Tam o sırada,
küçük kızın gözler�ne karanlık �nmeye başladı. Vücudu
saplandığı bataklıktan göğe doğru yükseld�. Gözler�ndek�
karanlık vücudunu da ele geç�r�yordu. S�ms�yah olmuş
beden�nden �k� tane kanat çıktı. 

SELVANUR YİĞİT

Bu kanatlar tüysüz ve kem�kl�yd�. Kanatların ucu
öyles�ne s�vr�yd� k�, ona bakarken gözler�me anlamsız
b�r acı yerleşt�. Başındak� katran kaplı tacı da
oluşumunu tamamladığında bataklıktak� ölülere doğru
baktı.
Ardından Şövalyeye ve Büyücüye doğru dönerek sağ
el�n� kaldırdı, onları göğe yükseltt� ve boğazlarını kest�.
Duyduğum son şey, küçük kızın, dehşet ver�c� ses�yd�. -
Arkeseras’ın doğumuna sebep olan herkes�n ölümünü
tadacağım.
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Çev�r� Üzer�ne…
DOÇ. DR. SERHAN DİNDAR

Çev�r� b�r etk�nl�k olarak varlığını
yüzyıllardır devam ett�rmekted�r.
Geçm�şten günümüze uygulama olarak
b�rçok alanda da karşımıza çıkmakta ve
yapılmaktadır. Pek� çev�r� denen şey nasıl
ortaya çıkmıştır, (önem�) ned�r ve b�l�msel
olarak nasıl ele alınmaktadır? Çev�r�n�n
b�r eylem olarak ortaya çıkışı çok
esk�lere, d�ller�n doğuşuna
dayanmaktadır. B�nlerce yıl önce,
Mezopotamya’da Sümerl�ler Tanrı’ya
ulaşmak �ç�n b�r kule �nşa etmeye
başlamışlardır. Amaçları, göğe uzanan
dev b�r kule yapıp ona tırmanarak
�nandıkları Tanrı’ya ulaşıp onu görmekt�r.
Daha yapım aşamasındayken Tanrı kuley�
yıkar, çünkü �nsanların ona ulaşmak
�stemeler� Tanrı’yı kızdırmıştır. Kuley�
yıkan Tanrı, Sümerl�ler�n konuştukları
d�l� karıştırarak onları cezalandırır. D�ller�
karışan �nsanlar b�rb�rler�n�
anlayamamaya başlarlar ve yıkılan kuley�
tamamlayamadan farklı bölgelere
dağılırlar. Bu şek�lde de zaman �çer�s�nde
farklı d�ller ortaya çıkmaya başlar. 
 İnsanların farklı d�ller konuşmaları
aralarındak� �let�ş�m� koparmıştır. Kopan
�let�ş�m�n�n yen�den sağlanması
gereks�n�m�nden de çev�r� eylem� ortaya
çıkmıştır. D�ğer b�r dey�şle, çev�r�
eylem�n�n ortaya çıkmasının neden�
�let�ş�ms�zl�kt�r. İlet�ş�m� sağlayamayan
�nsanlar farklı d�ller öğrenmeye
başlamışlardır ve bu d�ller� öğrend�kçe de
anlaşab�lmek �ç�n d�ğer d�llere aktarım
yapmışlardır. Tar�h boyunca, d�ller�n
gel�ş�m� �le b�rl�kte çev�r� eylem� de
gel�şm�ş ve sıklaşmıştır. Özell�kle de
Ant�k Yunan ve Roma dönemler�nde
çev�r� b�r uygulama olarak gerek sözlü
gerekse yazılı b�ç�mde sıkça yapılan b�r
akt�v�te hal�n� almıştır. Daha sonrak�
yüzyıllarda da özell�kle de uygulama
olarak yoğun b�r şek�lde varlığını
sürdürmüştür.

Her ne kadar çev�r� eylem� varlığını b�r
uygulama olarak sürdürmeye devam etse
de özell�kle de 20. yüzyılda çev�r� eylem�
üzer�ne düşünülmeye ve kuramsal
söylemler üret�lmeye başlanmıştır. 20.
yüzyıldan önce de çev�r� üzer�ne kuramsal
söylemler yapılmıştır fakat bu söylemler
daha çok düşünce n�tel�ğ�nde kalmış ve
sadece �lerde ortaya çıkacak olan çev�r�
kuramlarına temel olmuştur. 20. yüzyıla
gel�nd�ğ�nde �se, tam anlamıyla çev�r�,
çev�r� sürec� ve çev�rmen �le �lg�l�
kuramlar ortaya çıkmaya başlamıştır. Bu
gel�şmelerle b�rl�kte çev�r�n�n b�l�m� olan
çev�r�b�l�m �lan ed�lm�şt�r. Çev�r�b�l�m,
çev�r� �ş�n� her açıdan ele alan b�l�msel b�r
çalışma alanı olarak tanımlanmaktadır.

Pek� çev�r� ned�r? Bas�t anlamda b�r
aktarım b�ç�m� olarak
tanımlayab�leceğ�m�z çev�r�n�n kend�
�ç�nde türler� bulunmaktadır. 1960’lı
yıllarda Rus b�ç�mc�ler�nden b�r� olan
d�lb�l�mc� Roman Jakobson çev�r�y� üç
türe ayırmıştır: d�l�ç� çev�r� (fr. traduct�on
�ntral�nguale), d�llerarası çev�r� (fr.
traduct�on �nterl�nguale) ve
göstergelerarası çev�r� (fr. traduct�on
�ntersém�ot�que). 

Jakobson d�l�ç� çev�r�y� aynı gösterge
s�stemler� �ç�nde yapılan çev�r� olarak
tanımlamıştır. Buna örnek olarak, Türkçe
�fade ed�len b�r metn� y�ne Türkçe olarak
farklı b�ç�m ve yapılarla veya sözcüklerle
yen�den yazmayı veya söylemey�
göstereb�l�r�z. Kuramcı, d�llerarası
çev�r�y� �se farklı d�l s�stemler� arasında
yapılan aktarım olarak tanımlamıştır.
Örneğ�n, İng�l�zceden Fransızcaya
yapılan yazılı veya sözlü çev�r� b�r
d�llerarası çev�r�d�r. Jakobson �ç�n,
göstergelerarası çev�r� �se farklı gösterge
s�stemler� arasında yapılan aktarımdır.

B�r romanın s�nema f�lm�ne uyarlanması
göstergelerarası çev�r�ye örnekt�r. Çünkü
yazılı yan� d�l gösterge s�stem� (roman),
görsel b�r gösterge s�stem�ne (f�lm)
dönüşmekted�r. Buna ek olarak, romanın
t�yatro, müz�kal, opera-bale g�b� görsel
gösterge s�stemler�ne aktarılmasını veya
tam ters�n� de buna örnek olarak
göstereb�l�r�z. Jakobson’un bu ayrım ve
tanımlamaları, 1900’lü yılların başında,
çağdaş d�lb�l�m� kuran İsv�çrel� d�lb�l�m
kuramcısı Ferd�nand de Saussure’den
hareketle yaptığını söyleyeb�l�r�z. Çünkü
Saussure, d�l�n b�r göstergeler s�stem�
olduğunu söyleyen �lk k�ş�d�r. Kuramcı,
eğer d�l b�r göstergeler s�stem� �se, d�l�n
dışında kalan başka gösterge
s�stemler�n�n de olduğunun altını
ç�zm�şt�r. Temel�n� Saussure’den alan bu
çev�r� türler�n�n üçü de günümüzde
sıklıkla yapılmaktadır. Özell�kle de en sık
yapılan d�llerarası çev�r�y� ele almadan
önce, çev�r� sürec�ne da�r ön plana çıkan
temel kavramlardan bahsetmek
gerekmekted�r. 
 
Çev�r� b�r aktarım sürec� olduğu �ç�n
öncel�kle ortada b�r hareket noktası
olması gerekmekted�r. İster yazılı �ster
sözlü olsun bu hareket noktası “kaynak
met�n” (fr. texte source- texte de départ-
texte or�g�nal) olarak tanımlanmaktadır.
Başka b�r dey�şle, bel�rl� b�r d�lde ve
kültürde bel�rl� b�r amaçla yazılmış veya
söylenm�ş or�j�nal met�n çev�r� sürec�nde
kaynak metn� tems�l etmekted�r. Çev�r�
sürec�n�n sonunda başka b�r d�lde ve
başka b�r kültür �ç�n b�r üret�m (ürün)
olarak ortaya çıkan met�n �se “erek
met�n” (fr. texte c�ble- texte d’arr�vée-
texte tradu�t) şekl�nde adlandırılmaktadır.
Erek met�n, kaynak metne bağlı olarak
ortaya çıkan başka b�r d�ldek� çev�r�
met�nd�r. Bu met�n, erek kültür veya k�tle
�ç�n yen� b�r met�n özell�ğ� gösterse de
bağlı olduğu b�r kaynak met�n olduğu
unutulmamalıdır. Öte yandan, sürec�
gerçekleşt�ren, yöneten ve uğraşan özne
�se “çev�rmen” (fr. traducteur (tr�ce)- sujet
tradu�sant) d�r. Çev�rmen çev�r� eylem�n�
gerçekleşt�ren ve sürec� doğrudan
yaşayan özned�r. Bu yüzden sürec�n
öznes� olan çev�rmene büyük �ş ve
sorumluluk düşmekted�r. 
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 Çünkü çev�rmen erek metn�n erek
kültürdek� durumunu ve konumunu
bel�rleyen k�ş�d�r. Erek metn�n erek
kültürde b�r bakıma tanıtımını yapan
çev�rmen sayes�nde erek k�tle başka b�r
d�lde yazılmış kaynak metn� kend�
d�l�ndek� erek met�n olarak algılayıp
değerlend�r�r. Bu yüzden çev�rmen, �y� b�r
çev�r� yaparak kaynak metn� erek kültüre
�y� b�r şek�lde yansıtmalıdır. Çev�rmen�n
or�j�nal metn�n çev�r�s�n� yaparak erek
kültüre �y� b�r şek�lde aktarması d�lsel
etmenlerden çok d�ldışı etmenlerle
�lg�l�d�r. Çünkü çev�r� �şlem� sadece d�lsel
b�r kod aktarımından �baret değ�ld�r.
Çev�r�de d�l amaç değ�l araçtır. Bu yüzden
çev�rmen�n kaynak ve erek d�ller� �y�
b�lmes� tek başına �y� b�r çev�r� yapması
�ç�n yeterl� b�r ölçüt değ�ld�r. Çev�rmen,
d�l�n yanı sıra kaynak ve erek kültür
b�lg�s�ne de sah�p olmalıdır. Başka b�r
dey�şle, çev�rmen�n kültürel ve b�l�şsel
b�r�k�m� (fr. bagage cogn�t�f et culturel)
öneml�d�r ve çev�ren özne çev�r� sürec�
boyunca da sürekl� bu b�lg� b�r�k�m�nden
faydalanmalıdır. Çünkü asıl öneml� olan,
anlam, metn�n �çer�ğ�, söylemek �stenen
şey, kültürel normlar ve bağlamsal
durumlardır. Bağlam, çev�r�s� yapılan
varış d�l ve kültürün (hatta k�tlen�n b�le
olab�l�r) durumu, yaşam standardı,
v�zyonu, dünya görüşü g�b� d�lsel
etmenler�n dışında kalan ölçütlerd�r.
Bunun yanı sıra, her �k� kültürdek�
�deoloj�, örf ve adetler, sosyal yaşam,
eğ�t�m, d�n� �nanış, ekonom�k durum,
sosyal statü vb. b�rçok şey�n de doğrudan
ya da dolaylı b�r şek�lde etk�s� ve önem�
vardır. Böylece çev�r�n�n aynı zamanda
kültürlerarası b�r aktarım �ş� olduğunu
söyleyeb�l�r�z. Bu durumda, d�llerarası
çev�r�de amaç kaynak metn� olab�ld�ğ�nce
aynı veya yakın şek�lde erek d�l ve kültüre
aktarmaktır. Met�n türü ne olursa (yazılı,
sözlü, yazınsal, tekn�k, özel alan vb.)
çev�rmen kaynak metn�n �çer�ğ�n�,
anlamını, etk�s�n�, söylemek �sted�ğ�n�
�şlevsel b�r şek�lde erek met�n olarak erek
kültürde sağlamalıdır. 

 Pek� çev�rmen bunu en sağlıklı şek�lde
nasıl yapab�l�r ya da çev�r� sürec�n�
olab�ld�ğ�nce �y� b�r şek�lde nasıl
yöneteb�l�r? Çev�r� sürec�n�n sağlıklı ve
sağlam b�r şek�lde �şleyeb�lmes� �ç�n
çev�rmen�n yapması ve d�kkat etmes�
gereken b�rkaç öneml� unsur
bulunmaktadır. Öncel�kle çev�rmen�n
sorması gereken sorular “ney�, k�m�,
neden, k�m �ç�n, hang� d�l ve kültüre
çev�r�yorum?” sorularıdır. Temel anlamda
b�r metn� çev�rmeye karar verd�kten
sonra çev�rmen, �lk olarak seç�len kaynak
metn�n türüne ve yazarına bakmalıdır.

Çev�r�s� yapılacak metn�n ve yazarın
seç�m neden� ve özell�kler� bu bağlamda
öneml�d�r. Met�n türü yazınsal, tekn�k
veya özel b�r alana a�t b�r met�n �se erek
kültürde de bu özell�ğ�n� korumalıdır. Bu
yüzden çev�rmen, kaynak metn�n türünü
bozmadan erek kültüre aktarmalıdır.
Kaynak met�n yazınsal b�r met�n �se
çev�rmen�n edeb�yat b�lg�s�, tekn�k b�r
met�n �se met�nde bahsed�len şey �le �lg�l�
b�lg�s� veya özel alan metn� �se o özel
alana da�r b�lg�s� öneml�d�r. Çev�rmen�n
her şey� b�lmes� veya her konuya hâk�m
olması mümkün değ�ld�r. Fakat çev�rmen,
çev�r� sürec�ne başlamadan önce söz
konusu metn�n türüne göre özel alan ve
term�noloj� çalışması yapab�l�r. Böylece
�lg�l� konuda b�lg� sah�b� olab�l�r veya
b�lg�s�n� gen�şleteb�l�r. Kaynak metn�n
türü, çev�rmen�n süreçtek� yaklaşımını da
bel�rlemekted�r. Metn�n türüne göre
çev�rmen, k�m� zaman kaynak odaklı (fr.
sourc�ère) k�m� zaman erek odaklı (fr.
c�bl�ste) b�r çev�r� yaklaşımı
ben�mseyeb�l�r. 
Bu durum değ�şkenl�k göstereb�l�r. Aynı
met�n �ç�nde her �k� yaklaşım �le de çev�r�
yapılab�l�r. Fakat olması gereken şey,
kaynak metn�n anlamına �çer�ğ�ne ve
söylemek �sted�ğ� şeye sadık kalarak bu
açıdan kaynak odaklı olmak, b�ç�msel ve
d�lsel açıdan �se erek d�l şartlarını ön
plana alarak erek odaklı olmaktır. 

 D�ğer yandan, kaynak ve erek d�l-kültürü
�y� tanıması gereken çev�rmen�n okuyucu
k�tles� olan erek k�tley� de �y� tanıması
gerekmekted�r. Erek k�tle okuyucusunun
yaş aralığı, c�ns�yet�, eğ�t�m�, sosyal
statüsü, sosyo-ekonom�k durumu vb. de
çev�rmen�n göz önünde bulundurması
gereken d�ğer unsurlardır. Tüm bu
aşamalardan sonra çev�rmen sağlıklı b�r
şek�lde çev�r� sürec�ne başlayab�l�r. Çev�r�
sürec�nde �se çev�rmen�n �lk yapması
gereken şey kaynak metn� �y� b�r şek�lde
kavrayıp çözümlemekt�r. Çev�r� amaçlı
met�n çözümlemes� ded�ğ�m�z bu
çözümlemede çev�rmen, kaynak metn�
gerek�rse defalarca okuyup �y�ce anlamalı
ve söylenmek �stenenler� kavramalıdır.
Ancak bu şek�lde metn�n anlamını ve
�çer�ğ�n� bozmadan aktarab�l�r. Ayrıca
çev�rmen, kaynak metn� d�lsel açıdan da
çözümlemel�d�r. Kaynak met�n özell�kle
de yazınsal b�r met�n �se yazarın b�çemsel
özell�kler�n�, seçt�ğ� sözcük ve �fadeler�
veya cümle yapılarını da göz önünde
bulundurmalıdır. Bu aşamada sözlük
kullanımı çok öneml�d�r. Kaynak metn�
çözümleme, anlama, aktarma ve erek
d�lde eşdeğerl�k (fr. équ�valence) bulma
sırasında çev�rmen doğal b�r şek�lde
sözlüklerden faydalanab�l�r. Bazı
durumlarda sözcükler�n d�rekt sözlük
karşılıkları yeterl� olsa da çoğu zaman bu
karşılıklar yeters�z kalab�lmekted�r.
Çünkü sözcüğü sözcüğüne (fr. mot à mot)
aktarım kaynak met�ndek� �fadeler�n
eşdeğer�n� erek d�lde sağlama konusunda
yeters�z kalab�l�r. Bu yüzden çev�rmen,
b�r sözcüğün veya �faden�n sadece �lk
anlamına değ�l bütün anlamlarına bakıp
bağlama göre kullanım alanlarını
bulmalıdır. Daha sonra da bulunan
eşdeğer karşılıkların arasından en uygun
seç�m� yapmalıdır veya seç�mler�n� erek
d�l şartlarına uyarlamalıdır. Uygun
eşdeğerl�kler bulan çev�rmen de erek d�le
uygun d�lsel yapılarla yen�den �fade
ederek aktarımı sağlıklı b�r şek�lde
gerçekleşt�reb�l�r. 

 Sonuç olarak, genel anlamda baktığımızda, çev�r� eylem�nde amaç, kaynak metn�n anlamını doğru ve uygun b�r şek�lde erek d�l ve
kültürde sağlayab�lmekt�r. Kültürlerarası b�r aktarım olan çev�r� tamamen d�nam�k ve dev�ngen b�r sürece sah�pt�r. Her şeyden öneml�s�
de (d�llerarası) çev�r�, bas�t b�r d�l aktarımından öte, farklı d�l ve kültürler arasında �let�ş�m� sağlayan, kültürler�n b�rb�rler�n� tanıyarak
b�rb�rler�nden beslen�p gel�şmes�ne katkıda bulunan, d�l ve kültürler arasında köprü kuran ve meden�yet�n yolunu açan yapıcı b�r olgudur. 
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DİL OLMADAN
İLETİŞİM VE
DÜNYA NASIL
OLURDU ?
D�l geçm�şten günümüze tüm �nsanlığın
�let�ş�m kurarken kullandığı temel ve en
öneml� öged�r. 
D�l ve sözcükler olmadan b�r �let�ş�m
düşünülemez. Aks� takd�rde d�l olmayan
b�r dünyada �nsanlık yok olup g�tmez
m�yd� ? Keşke bunun cevabını alab�lmek
�ç�n d�l�n henüz pekte popüler olmadığı
yıllara g�deb�lsek değ�l m� ? Ama ne yazık
k� bunu yapamıyoruz,  eğer yapab�l�yor
olsaydık belk� de tüm dünya ekstra
vak�tler harcamadan ve ekstra b�l�msel
çalışmalar gerçekleşt�rmeden d�l�n
önem�n� ve dünya alem�ndek� canlılar �ç�n
ne �fade ett�ğ�n� anlayab�l�rd�. Çünkü
geçm�ş yıllarda d�l�n önem�n�
kavrayab�lmek şuan k� zamana kıyasla
pekte kolay sayılmazdı, ne yazık k�
teknoloj�k olarak var olan yeters�zl�k ,esk�
dönemlere a�t olan b�l�nçs�zl�kle dolu
yaklaşımlar ,b�r hayat, b�r kültür, b�r
�nsan �ç�n çokça durum �fade eden d�l
statüsünün önem�n�n anlaşılmasına
müsaade etmem�şt�r.  

D�l tüm hayatı, tüm evren�, üzüntüyü,
mutluluğu �fade etmektek� püf noktadır.
İlk �nsanlar d�l kavramını bulurken
aslında pekte b�l�nçl� sayılmazdı. Belk� de
dış görünüşü çok güzel olan b�r kuşu,
belk� de tehl�kel� b�r yılanın tıslamasını,
belk� de suyun ses�n� takl�t ederken
farkında olmadan en güzel �let�ş�m
yolunu keşfetm�ş oldular. K�m b�leb�l�r ?
Hep�m�z�n b�ld�ğ� üzere geçm�şte b�rçok
uygarlık kuruldu ve heps�n�n kend�ne has
b�r d�l kültürü vardı. 

D�ller�n oluşumuna da�r �se anlatılan çok
gar�p b�r m�t vardır. İnsanlar Tanrı’ya
ulaşmak �ç�n Bab�l kules�n� �nşaa ederler. 

Bu kule Tanrı Marduk �ç�n ona ulaşmak
adına �nşaa ed�lm�şt�r. M�te göre tanrı
kend�s�ne ulaşmaya çalışan �nsanların
kend�n� beğenm�şl�ğ�ne kızar ve o
zamana kadar aynı d�l� konuşmakta olan
�nsanların d�ller�n� karıştırarak
b�rb�rler�n� anlamalarını engeller. Ve
böylece ortaya d�ller�n çeş�tl�l�ğ� çıkmıştır. 
Burada b�le b�r tanrının �nsanları d�l
konusunda cezalandırmasından d�l�n
önem�n� ve yokluğunda ne g�b� kaoslar
ortaya çıkab�leceğ�n� az çok tahm�n
edeb�l�r�z. Belk� de d�l h�ç var olmasaydı
bu b�z�m �ç�n büyük b�r ceza olacaktı.
İçer�s�nde bulunduğumuz evren�,
dünyayı, gezegenler� anlamak �ç�n veya
anladığımız h�çb�r şey� tam �fade
edemeyecekt�k. Farkında olmadan
çoktandır büyük b�r haz�neye sah�b�z
belk� de… 

D�l� sadece sözler�n b�rleşerek cümleler�
oluşturması olarak düşünmemel�y�z,
�şaret d�l�, beden d�l� g�b� çeş�tl� d�l
yöntemler� �nsanları ve �nsanlığı anlamak
�ç�n var olan d�ğer güzel alternat�flerden
sadece b�rkaçıdır. Aynı şek�lde
matemat�ğ�n de evrensel b�r d�l� vardır ve
bu d�l de sıkça kullanılır ve n�ce
problemler�n ekstra b�r yabancı d�l
öğrenmeden sadece evrensel matemat�k
d�l� �le çözülmes�ne yardımcı olur. D�l her
alanda çok öneml� b�r �ht�yaçtır. B�r
annen�n çocuğuna sevg�s�n� bell�
ederken, b�r ş�rkette öneml� b�r
poz�syonda çalışan o k�ş�n�n sunum
yaparken, hatta kavga ederken b�le b�z�m
b�r parçamız olmaya devam ed�yor ve
dünya hayatı son bulana kadar parçamız
olmaya devam edecek.

D�l sonsuz b�r döngüdür, şuan k�
dönemde b�le d�l yen�lenmeye devam
ed�yor, her d�l her gün farklı anlamlar
kazanıyor, yen� kel�meler� bünyes�ne
kabul ed�yor. 1’den fazla d�l b�len
�nsanlar değerl� görülüyor, çünkü b�r d�l�
anlamak k�m�ne göre dünyayı anlamaktır
k�m�ne göre �nsanı anlamaktır, fakat
�k�s�n� ayrı olarak da anlayınca zaten
evren� anlamaya eş�t oluyor. Yan� d�l
olmadan dünya pekte çek�leb�l�r b�r yer
olmazdı, �nsanları anlamak b�r nev�
�şkence hal�ne geleb�l�rd�. Sadece
bakışarak anlaşmayı h�çb�r �nsan kabul
etmezd�, duygular, m�m�kler her zaman
gerekl�d�r. İlet�ş�m b�ç�m�ne gelecek
olursak da zaten dünyada yeter� kadar
anlaşma ortamı sağlanamadığı �ç�n
sanırım d�l olmadığından dolayı da k�mse
�let�ş�m kurup bunu güçlend�rmek �ç�n
çabalamazdı. Olmayan b�r olgunun
üzer�ne b�r şeyler �nşaa etmek
mantıksızlığın doruklarını �şaret eder. 
Fakat b�r d�ğer öneml� olan unsur �se
şudur k� ; b�r d�l�n o ülkeye, o m�ll�yete
kattığı her ne varsa bu korunmalıdır. O
d�le herhang� b�r başka d�lden kel�meler
g�rmemel�, her d�l en başta sah�p olduğu
saflığı ve düzen� korumalıdır. Keşke her
d�l kend� güzell�ğ� ve saflığını
koruyab�lseyd�. Bu durum b�z�m değerl�
d�l�m�z Türkçe �ç�n de geçerl�d�r. Şuan k�
hal�nde çokça yabancı kel�me
barındırıyor ve pek hoş b�r durum değ�l. 

Yan� aslında böyle çabuk bozulab�len,
saflığını hızlı y�t�reb�len b�r olgu olan d�l�
sah�plenmel� ve ona sah�p olduğumuz
�ç�n kend�m�z� şanslı saymalıyız. 
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Eğ�t�m hayat boyu sürer ; planlı ya da tesadüf�
olab�l�r. Kısaca eğ�t�m, öğret�m� de �ç�ne alan çok
gen�ş b�r ter�md�r. 

Eğ�t�m hakkı �se b�reyler�n öğrenme, öğretme,
eğ�t�m alma, kend�n� gel�şt�rme g�b� yetk�lere
hukuksal olarak sah�p olması ve bu yetk�lerden
�sted�ğ� g�b� yararlanmasına den�r. İnsan Hakları
Evrensel B�ld�rges�n�n (UDHR) 26. maddes� eğ�t�m
hakkını temel b�r �nsan hakkı olarak tanımlıyor.
Türk�ye'n�n de taraf devletler arasında yer aldığı bu
sözleşme, c�ns�yet de dah�l olmak üzere h�çb�r
özell�kten dolayı ayrımcılık yapılmaksızın çocukların
ücrets�z ve eş�t er�ş�leb�l�r temel eğ�t�mden
yararlanma hakkını koruyor. 

EĞİTİM, KİŞİNİN ZİHNİ, BEDENİ, DUYGUSAL, TOPLUMSAL YETENEKLERİNİN EN
UYGUN ŞEKİLDE GELİŞTİRİLMESİ, ONA BİR TAKIM AMAÇLARA DÖNÜK YENİ
YETENEKLER, DAVRANIŞLAR, BİLGİLER KAZANDIRILMASI YOLUNDAKİ
ÇALIŞMALARIN TÜMÜDÜR. 

Değ�ş�k gereks�n�mlere sah�p farklı koşullardak� kız
çocuklarının başarma özgürlüğüne sah�p olmaları
yalnızca akadem�k gel�ş�mler�n�n desteklenmes� �le
değ�l aynı zamanda �ç�nde bulundukları ekos�stem�n
güçlenmes�yle mümkün olab�l�r. 

Kız çocuklarının bu alanlardak� gereks�n�mler� kısm�
olarak bazı kurumsal tarafından karşılanıyor olsa
dah� kız çocuklarının bütüncül gel�ş�mler�n�n
desteklenmes� �ç�n eğ�t�m süreçler� ve sonuçlarıyla
�lg�l� tanımların kız çocuklarının tüm
yapab�l�rl�kler�n�n destekleyecek şek�lde
gen�şlet�lmes� gerek�yor. 
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DİLARA KORKMAZ



Uzun yıllar önce Afyonun b�r köyünde Ayşe adlı b�r kız
doğmuş. Saçları s�yah, gözler� kahvereng�ym�ş. Ayşe
çok masum b�r çocukmuş, k�msey� üzmez ve herkese
saygı duyarmış. 

Ayşe’n�n hayatı b�r öykünün �lk cümles� g�b�yd� çünkü
Ayşe anneannes�yle b�rl�kte yaşıyordu ve aralarındak�
bağ çok farklıydı. Anneannes� kısa boylu ve tomb�k
yanaklı b�r kadındı.

Ayşe anneannes�yle vak�t geç�rmey� çok severd� ama
onunla beraber en çok : Saat kaç olursa olsun b�rl�kte
dondurma yemey�, b�rl�kte k�tap okumayı ve anlattığı
gençl�k h�kayeler�n� d�nlemey� severd�. Hatta
aralarında geçen konuşmalardan b�r�s� şöyleyd� :
BabamAlmanya’dan döndüğünde bana b�r hed�ye
paket� get�rm�şt� bende hemen paket� açtım. 

Bana b�r ç�ft ayakkabı ve saat almıştı. Süslen�p yen�
ayakkabımı g�y�p saat�m� taktıktan sonra mahallede
hava atmaya çıktım , herkes bana bakıyordu. Tab�� o
zamanlar saat�n ne olduğunu b�le b�lm�yorum..

Ayşe , anneannes�yle b�rl�kte her sabah kahvaltı yapardı. B�r gün Ayşe rüyasında anneannes�n�n
ona tüm gece masum b�r şek�lde güldüğünü gördü. O sabah herzamank� g�b� Kahvaltı �ç�n alışver�ş
yapmaya g�tt�, eve dönüp hemen kahvaltıyı hazırladı.
 
• Anneanne kahvaltı hazır, uyandın mı ? 
• …
 
Ses�n�n gelmed�ğ�n� fark eden Ayşe hemen odasına g�tt� ve anneannes�n�n yatağı bomboştu, düz
b�r şek�lde çarşafları katlanmış, tertem�z duruyordu.  
Anneannes� melek olmuştu. Ayşe o günü h�ç unutamadı ama güzel anılara tutunarak hayatına
devam ett�. İlerleyen zamanlarda çocukları ve torunları olmuştu. Ayşe de tıpkı anneannes� g�b�
torunuyla beraber yaşadı.
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HATİCE ŞAHBAZ



 

*AMOUR ÉTAIT DANS UNE DES
EXTRÉMITÉS DE JOUR* 

Un po�gnard dans mon cœur
J'a� erré
J'a� pensé à une apocalypse
Je rêver�e.
 
Rues sombres
Mo� ma�ntenant pr�vé
La sol�tude dans mes bras
Je �mpu�ssants et sans vous.
 
Feu�lles jaun�es
Appauvr� en verre
Éte�nt à l'espo�r
Sans mo� et je n'éta�s pas le
dest�n
 
La séparat�on a été affamé
Regret a été consacrée
Fleur de la pass�on a d�sparu
Je Loveless et mal a�més.
 
Il a fallu des années
Routes �nterv�nt
Cet amour se term�ne en un
jour
J'éta�s malheureux et ag�té.

  TARLA KUŞU
 
 
Sonsuzca b�r kor gökte, �lk
sıcak canlılığı günün 
Çakılıp kalmış tan yer�ne,
uyanan toprağın türküsünü
söylüyor
 
Ses�ne egemen çan, yolunda
özgür
Büyüley�c�, büyüley�p
öldürürler onu.
 
 
Tahs�n Saraç'ın Günümüz
Fransız Ş��r� adlı k�tabından
alıntıdır. 
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BEYZA ÖZCAN



Bu yazımı okuyorsanız,az çok da olsa ben�mle
b�rl�kte benzer b�r duygu ve düşünceler�
paylaştığınızı tahm�n ed�yorum.Aklımda tek b�r
şey ;Adı ün�vers�te.Ned�r ün�vers�te?Ün�vers�te
yüksek düzeyde eğ�t�m, öğret�m, b�l�msel
araştırmaların yapıldığı öğret�m kurumudur. Pek�
nasıl alışacağım buraya ve ne �ç�n buradayım ?
G�b� b�r sürü soru �şaret� �le uzun b�r yola çıktık.
Yolun sonu belk� de tab�r� ca�zse gül bahçeler! g�b�
güzel kokan ,hoş görünümlü b�r yer olab�l�r.Bunu
�nşa etmekte b�z�m el�m�zded�r. Buraya
mesleğ�m�z� şek�llend�rmek �ç�n geld�k .Burası
son durak .Ün�vers�te de ne öğren�rsek ,nasıl
eğ�t�l�rsek ve kend� gel�ş�m�m�z �ç�n ne kadar
çalışkan ,sosyal olursak yolun sonu da o kadar
güzel olacaktır.Hep�m�z b�r amaç uğruna yola
çıktık .Amacımız bu okulu b�t�rmek ve o d�plomayı
z�hn�m�z dolu b�r şek�lde almak . Hz.Mevlanında
ded�ğ� g�b� "Mum olmak kolay değ�ld�r.Işık
saçmak �ç�n önce yanmak gerek." A�lem�z� ve
sevd�kler�m�z� ger�de bıraktık.Konfor alanımızdan
ayrıldık.Yen� b�r şeh�rde tek başımıza
yaşamayı,kend� paramızı �dare etmey� ,yen�
�nsanlar tanımayı ve yen� şeyler deney�mlemey�
göze alıp geld�k.
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Çünkü ev�m�zden o kapıdan çıktığımız an
bahsett�kler�m �le başbaşayız.Hedef�m�z� en güzel
şek�lde tamamlamalı. Yolun sonunda b�z�
bekleyen güzell�klere ulaşmalıyız. Kend�m�z�
d�nleyeb�leceğ�m�z başbaşa kalacağımız çokça
vakt�m�z olacak.Sevd�ğm�z! düşündüğümüz
etk�nl�klere ve organ�zasyonlara katılmalı
,Zamanımızı değerlend�rmel�y�z.Yen� �nsanlar
tanımayı ,saygı çerçeves�nde onlarında görüşler�n�
düşünceler�n� d�nlemey� ,yen� dostluklar ed�nmey�
�hmal etmemel�y�z.
Ün�vers�te okumanında hayatımızın bell� b�r kısmı
olduğunu ,belk�de tekrarı olmayacağını b�lmel�
günler�m�z� boş geç�rmek yer�ne dolu dolu geç�r�p
güzel anılarla ayrılmalıyız.Bazen b�l�yorum k!
zorlandığımız zamanlar
oluyor,olacakta.Duygularımızı ağlayarak �fade
ett�ğ�m�z anlar olab�l�r.İşte o anı yen�p,ertes� güne
merhaba ded�ğ�m�zde büyüyoruz.Lütfen
duygularınızı yaşamaktan
korkmayın.Cümleler�me Sultan 2. Mahmud'un şu
sözü �le son vermek �ster�m. "Bu da geçer ya HÛ".
Bu derg�de b�z� buluşturan Aydın Ertek�n Hocama
sevg�lerle.

HALİME ÖZDEMİR
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Zamanın b�r�nde mutlu olmak yer�ne
Memnun�yets�zl�ğ� gördüm ve kabul ett�m
kend�me
Yollar, �nsanlar, gökyüzü b�r �şkence 
Ayakta kalmak der�nlemes�ne b�r mücadele
Kurtuluş bana uzak, görünmez der�nl�klerde
Çırpındım, ayakta mıyım?

Başka b�r zamanda
İç�mdek� korku ve end�şelerle yen�lenme
çabasındayım.
İnsan geçm�ş ve gelecek �le anlaşmalıymış,
anladım.
Y�ne b�r savaş ver�yorum
Kazanmak nasıldı?

Olasılıklar eşl�ğ�nde buradayım
İy� m� kötü mü olanlar
Yanıtsız sorular.
Alınan son karar zayıflıktı
Kabullen�lm�ş güvens�zl�k gal�p geld�
Boyun eğmek ve devam etmek
Hatta çoğu kez rol yapmak
Yalanlar s�ls�les�nde �nsan olmak bu muydu?

Başta bulunduğum zamana gel�nce
Beraber�mde farkındalığın ç�rk�n ama dürüst
şahs�yet�n� get�rm�ş
Devam etmektey�m maratona
Bazen koşarak bazen durarak
Engeller varsa fırsatlarda var, b�l�yorum
Ama terc�hler ve �ht�maller ışığında şahsım adına
Bıraktım, sonsuzluk nerede? 

 ŞAHSIM ADINA 

EMİNE NUR YILDIRIM



6th December, 2023

Ot�zml� B�reyler�n
Eğ�t�m Hayatında
Yaşadığı Zorluklar

B�rey ot�zm tanısı aldıktan sonra �zlenen yol çok
öneml�d�r. Öncel�kle ot�zml� b�reyler�n her b�r�n�n farklı
b�r alanda yetenekler� vardır, bu alan bulunup çoğunluğu
bunun üzer�nde olacak şek�lde eğ�t�m yolu ç�z�lmel�d�r.
Aldıkları eğ�t�m sayes�nde �let�ş�m becer�ler�nde,
akadem�k, sosyal, müz�k, res�m, spor alanlarında �lerleme
sağlarlar. Ot�zml� b�reyler olaylara, durumlara çok daha
farklı b�r bakış açısıyla bakarlar ve eğ�t�m alarak bakış
açılarını nasıl �fade edecekler�n� öğren�rler.
Dünyada ot�zml� ve yaptığı �şte çok başarılı olan ünlüler
vardır. M�crosoft’un kurucusu B�ll Gates, Apple’ın esk�
CEOsu Steve Jobs, f�lm yönetmen� Stanley Kubr�ck g�b�.
Dünyaca ünlü b�l�m �nsanı ve matemat�kç� Albert E�nste�n
çocukluk yıllarında konuşma gec�kmes� ,daha sonrak�
yıllarda ekolal�, yet�şk�nl�k dönem�nde �se �nsanlarla
�let�ş�m problemler� yaşamıştır. Uzmanlar yaşadığı bu
durumlardan dolayı ot�zm spektrumu olab�leceğ�n�
düşünmüşlerd�r.
Bu şek�lde b�rçok örnek olmasına rağmen günümüz
toplumunun ot�zm hakkında hâlâ ön yargısı ve b�l�nçs�zl�k
mevcuttur. Bu yüzden okullarda kaynaştırma öğrenc�s�
olarak yer alan b�rçok öğrenc� sorun yaşıyor. Hatta b�rçok
a�le çocuğunun ot�zml� b�reyler �le aynı sınıfta eğ�t�m
görmes�n� �stem�yor. Bunun g�b� b�rçok sorunun ortadan
kaldırılması �ç�n öncel�kle öğretmenler�n daha sonra
vel�ler�n ve öğrenc�ler�n son olarak da bütün toplumun
ot�zm hakkında b�lg�lend�r�lmes� ve b�l�nçlend�r�lmes�
gerek�yor. Sadece tanıları olduğu �ç�n onları toplumdan
dışlamak ve soyutlamak doğru değ�ld�r.
Bu durum farklı tanılara sah�p olan her b�rey �ç�n
geçerl�d�r. Farklılıklarımızı b�lmek b�rb�r�m�z� olduğumuz
g�b� kabul etmek b�z� b�r araya get�r�r. Ve unutmamalıyız
k� ot�zm b�r hastalık değ�l farkındalıktır.

Ot�zm spektrum bozukluğu genell�kle bebekl�k ve
çocukluk dönem�nde kend�s�n� göster�r. Ortalama üç yaş
c�varında fark ed�len, b�rey�n yaşamı boyunca devam eden,
sosyal yaşantısı ve dış dünyayla etk�leş�m�n� öneml�
derecede etk�leyen b�r durumdur. Ot�zm spektrum
bozukluğu temel anlamda gec�km�ş d�l gel�ş�m�, rut�ne ve
sürekl�l�ğe bağlılık, sosyal �l�şk�lerde ve sosyal yaşantıda
zayıflık ve tekrarlayıcı davranışlar olarak kend�s�n�
göstermekted�r.
Ot�zml� b�reyler �le �let�ş�me geçerken yavaş ve tane tane
konuşulmalı, olab�ld�ğ�nce bas�t ve ney �fadeler
kullanılmalı, em�r şekl�nde değ�l açıklayıcı şek�lde
konuşulmalı ve �sten�len davranış sırayla anlatılmalıdır :
‘Uyumamız gerek�yor, oyuncaklarını topla, d�şler�n� fırçala,
yatağına uzan.’ g�b�. Yaptıkları olumlu davranışlar takt�r
ed�lmel�d�r, övgü onları mutlu eder. Ancak olumlu ve
olumsuz davranışları b�rb�r�nden ayırması son derece
öneml�d�r bu yüzden olumsuz b�r davranışta
bulunduğunda o davranışı neden yapmaması gerekt�ğ�
söylenerek uyarılmalıdır. B�r şey� yapmak �stemezse ısrar
etmek yer�ne neden yapmak �stemed�ğ�n� anlamaya
çalışılmalıdır. Çünkü b�l�nmezl�k onları rahatsız eder soyut
kavramları anlamakta zorlandıkları �ç�n somut b�r şek�lde
açıklanmalıdır. Yen� ortamlardan hoşlanmazlar alışmaları
�ç�n zaman ver�lmel�d�r.

FRANKOFONİ Aralık 2023

48

PERİHAN AKKUŞ



Les an�maux domest�ques sont des êtres v�vants qu�
reposent et apa�sent une personne, �ls procurent auss� du
bonheur et conf�ent aux maîtres une certa�ne
responsab�l�té.

 La Terre n’est pas seulement la nôtre, tels que les
huma�ns, les an�maux font part�e �ntégrante de la nature.
 L’une des responsab�l�tés les plus �mportantes des
parents envers leurs enfants est de leur ense�gner de
quelle façon a�mer un an�mal domest�que, comment
prendre so�n de lu�, le nourr�r et le protéger. Être tout
s�mplement responsable et consc�ent de l’être que l’on a
sous son to�t. 

Chaque enfant do�t se rappeler que ce sont des créatures
�nnocentes et qu’�ls ont le dro�t de v�vre. Les enfants
n’ayant hélas aucune chance d’en adopter un chez eux,
devra�ent au mo�ns prof�ter du bonheur qu’est de mettre
une tasse d’eau et de la nourr�ture devant leur ma�son.
Dans le but que des chats de goutt�ère pu�ssent se nourr�r,
par exemple.

Nous devons sens�b�l�ser davantage la soc�été
concernant l’�mpact de ces dern�ers sur nos v�es et
soul�gner leurs �mportances. Ces êtres
�ncroyablement m�gnons sont auss� des acteurs de
notre écosystème. 

Les maltra�ter met en pér�l leur espérance de v�e.
Certa�ns �nd�v�dus se permettent même
d’abandonner leurs propres an�maux domest�ques
en ple�ne rue… Un tel acte est �nhuma�n et peut
avo�r des conséquences grav�ss�mes.

Ces espèces an�males peuvent affecter
négat�vement la v�e huma�ne, ma�s également
l’équ�l�bre de la pyram�de écolog�que pourra�t se
br�ser. 
Nous devons fa�re tout ce que nous pouvons af�n
d’assurer leur sécur�té et les protéger.
Alors to� ? Même s� vous n'avez pas d'an�maux à la
ma�son, contr�buez-vous à leur surv�e ?

                                    
L’AMOUR DES
ANIMAUX
DOMESTIQUES

NİDA ŞİMŞEK
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